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Matěj z Babíkova:

Bitva o Evropu
Tento týden si připomínáme, 

že právě před 40ti léty se armády 
spojenců vylodily v Normandii 
na pobřeží Francie a tím donut­
ily nacistické Německo k boji na 
dvou pozemních frontách a 
podstatně přiblížily konec II. 
světové války.

V dobé útoku si ani bojovný 
Winston Churchil nebyl jist ús­
pěchem a vrchní velitel 
spojeneckých armád generál 
Dwight Eisenhower měl pro 
případ . že Němci útok odrazí - 
připravenou zprávu, že bere 
veškerou zodpovědnost za nez­
dar invaze na sebe. Vždyť útok 
byl namířen proti silným 
železobetonovým pevnostem, 
hájeným dobře cvičenou 
německou armádou - veterány z 
mnohých vítězných bitev.

Do poslední minuty nikomu 
nebyl znám přesný čas útoku. 
Po'celé dny bylo moře roz­
bouřené a tak ani Němci útok 
neočekávali, a určitě ne v mís­
tech. kde k invazi došlo. Sám 
jejich vrchní velitel Erwin Rom- 
mel si 4. června odjel na 
dovolenou.

V ranních hodinách o svátku 
českého patrona sv. Norberta. 
6. června r. 1944 - toho historic­
kého rána - známého pod 
jménem „D-DAY" - (nejdelší 
den) - začala bitva o francouzské 
pobřeží. Jako když se zuřivé 
peklo se svým řevem a sopeč­
ným ohněm otevře, nejprve 
zaútočilo letectvo: 11 tisíc bom­
bardovacích a stíhacích letadel 
bombardovalo německé posice. 
Potom seskákalo tisíce 
parašutistů do frontového 
zázemí, do nichž se pustila silná 
německá protiletadlová palba. 
Krátce nato následoval přímý 
útok z moře: 5 tisíc lodí - od vel­
kých bitevních až po motorové 
čluny - přepluly rozbouřené 
moře a zakotvily u skalnatého 
pobřeží a přímý útok začal. Voj­
áci. někteří stižení. mořskou 
nemocí - seskákali do moře v

plné zbroji. Voda jim místy 
sahala až po krk, ale brodili se 
na břeh, do písku a mezi 
kamenné útesy. Němci stříleli, 
moře se zbarvilo krví, ale útok 
pokračoval.. Provazy* a háky 
byly upevňovány na skály a pev­
nosti (bunkry), a v několika 
hodinách bylo jasné, že se nej­
větší invaze světových dějin 
zdařila. Oběti prvého dne byly 
velké na obou stranách, na 
straně spojenců dokonce až 60 
%. Bitva byla pro mnohé útoč­
níky prvním skutečným bojem, 
prvním křtem války. Vidět své 
kamarády zabité, nebo raněné, 
představovalo těmto mladým 
vojínům válku v plné hrůzné 
skutečnosti. Cena tohoto vít­
ězství byla velmi smutná bi­
lance. Z.a první den invaze 
padlo, nebo bylo raněno přes 
deset tisíc spojeneckých vojínů. 
Z toho bylo 6.603 Američanů 
(1.465 mrtvých). Počet 
raněných a mrtvých Němců se 
odhaduje na osm tisíc. První den 
nastoupilo k útoku 55 tisíc 
amerických vojáků, a v celém 
prvním týdnu bylo vyloděno 
přes 300.000 vojáků, 50 tisíc tan­
ků a motorových vozidel. Do 
zimy vzrostl tento počet tak. že 
na frontě v západní Evropě 
bojovalo 2 a půl milionu 
Američanů. Britů. Kanaďanů. 
Francouzů. Australanů. Poláků 
Čechoslováků a ostatních 
spojenců. Tato armáda měla 
pak ve svém ařsenálu celkem 
půl milionu tanků a motorových 
vozidel.

Lodě a letadla za nimi pře­
pravily přes 5 milionů tun zboží 
a munice. Tuto vojenskou sílu, 
která se dostala do pohybu 
právě před 40 léty Němci již 
nezastavili. Valila se 
nezadržitelně Evropou - přes 
Paříž až na Labe - a přes 
Mnichov až do naší Plzně.

Dnes mnozí písálkové se snaží 
zlehčit přínos a veliké oběti 
západních spojenců na porážce 
Hitlerova nacistického
Německa. Takoví nekritičtí 
..fandové" Sovětů by si měli 
aspoň přečíst, co původně nap­
sal o invazi sám Stalin:

..Světové dějiny válek neznají 
tak velkolepý útok, který byl tak 
důmyslně plánovaný a 
strategicky bezvadně prove­
dený. .. ”

Přes sto bývalých amerických 
vojáků, kteří se 6. června 1944 v 
Normandii vylodili, se - dnes ve 
středu, ve výroční den invaze - 
sešlo s presidentem Reaganem 
přímo na místech, kde vys­
toupili před 40 lety na ev­
ropskou pevninu. Všechny tyto 
válečné veterány se stříbrnými 
vlasy president-Reagan osobně 
pozdravil a spolu s nimi odhalil 
dvě nové pamětní desky.

Byla tam s nimi i početná 
skupina Čs. legionářů z Lon­
dýna a jiných míst Evropy a 
Ameriky. 1 naši veteráni vzpom­
ínali na březích Normandie,jak 
tam před 40 lety útočili na 
okupanta naší vlasti, jak post­
upovali a vítězili. A tichou mod­
litbou jistě vzpomínali na své 
kamarády, kteří se vítězství 
nedožili, kterým se břehy Fran­
cie staly místem smrti a 
hřbitova, anebo, kteří - zkla­
máni dalším politickým výv­
ojem ve vlasti už do 3 exilu 
neodešli a našli smrt v nově vzn­
iklých koncentrácích doma.

Snad je ještě dlužno 
připomenout, že ačkoliv presi­
dent Reagan nezapomněl ve

Za národní svobodu a státní nezávislost se v lidských dějinách vždycky - bohužel - platilo krví a 
životy... Dnešní poválečná Evropa a svět vděčí za sviij 40letý ozbrojený mír od konce 2. světové 

války i těmto tisícům padlým mladým životům, pochovaných na vojenských hřbitovech Normandie.

svém dnešním projevu ve fran­
couzské Normandii na břehu 
Atlantického oceánu na 20 
milionů obětí války v SSSR, 
Moskva se rozčiluje v denním 
tisku, a v rozhlase a v propagan­
distickém mezinárodním vysí­
lání „vysvětluje" svým ob­
čanům. satelitním zemím a pos­
luchačům v Latinské Americe a 
v Africe, že Hitler mohl být 
poražen daleko dříve, kdyby 
„tehdejší západní spojenci 
plánovanou invazi schválně 
neodkládali, aby prý měli jis­
totu. že nacistické hordy zničily 
co největší část sovětských tová­
ren. země a lidí. Teprve až když 
se válečné štěstí obrátilo a 
západním spojencům bylo prý 
jasné, žc Rudá armáda nas­
toupila vítězný pochod na 
západ, rozhodli se Američané s 
Angličany provést dávno
slibovanou invazi jen proto, aby 
pro sebe zachránili aspoň 
kousek Evropy."

Ve všech těch „uražených" 
sovětských komentářích o tom. 
že to byla Rudá armáda, která 
přinesla největší oběti k porážce 
Hitlerovy Třetí říše, není 
samozřejmě ani zmínky o gigan­
tické všestranné pomoci 
Američanů Stalinovi, aby měl 
svou Rudou armádu do čeho ob­
léct a obout, čím je živit, přip­

ravovat. z čeho a čím na nep­
řítele střílet. V žádném tom 
článku moskevské „Pravdy" ani 
v tisku satelitních zemí nepadlo 
slovo o tom, žc invazi západních 
spojenců oddaloval sám Stalin 
jen tím. žc měl svůj plán na 
poválečné uspořádání záj­
mových sfér v Evropě a za žád­
nou cenu nechtěl proto přis­
toupit na Churchilův návrh 
snadnější a lacinější invaze na 
Balkán. Ani slovem se ovšem 
také v Kremlu nikdo nezmíní o 
tom, žc SSSR za všechnu tu ob­
rovskou válečnou pomoc dosud 
nezaplatil Americe ani cent.

Proto také dnešní dočasní 
nájemníci Pražského hradu tak 
nelibě nesou, když čs. občané na 
Plzeňsku a v Jižních Cechách 
každoročně vděčně vzpomínají 
na oběti Pattonovy armády, na 
americké vojáky, kteří padli v 
těch krajích při osvobozování 
naší vlasti od stále ještě silně oz­
brojených zbytků' Hitlerova 
okupačního „Wehrmachtu". 
Proto se my v exilu - u 
příležitosti vzpomínek na oběti 
„D-Day” 6. června 1944 záro­
veň vděčně skláníme nad hroby 
amerických vojáků, padlých v 
západní oblasti naší rodné vla­
sti, mezi nimiž bylo i několik 
synů českých a slovenských 
rodičů z Ameriky.
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o obnoveném odhodlání sovětských mocipánů 
uškrtit každý nesouhlas s rudým režimem 

hned v zárodku, 
o stálé odvaze a nepoddajnosti Poláků 
komunistické diktatuře Jaruzelského 

a o návštěvě US presidenta
v Evropě u příležitosti

40. výročí spojenecké invaze v Normandii.
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zúčastnit sc letních olym­
pijských her v Los Angcles 
přišlo se i na to. že jedním z 
mnoha důvodů sovčtského boj­
kotu OH v USA je i strach 
sovětských diktátoru z toho, aby 
se některý ze sovětských znalců 
psychiatrie v SSSR, zneužívané k 
„léčení" nespokojenců s 
komunistickou totalitou, neodvážil 
v USA nenavázat nebezpečné 
styky se sovětskými Židy-exu­
lanty a různými umělci, kteří v 
USA zůstali při zájezdech 
sovčtského cirkusu, baletu či 
hudebních těles, a pak. aby si z 
USA neodvezli různá zařízení, 
jichž by mohli sovětští „nes­
pokojenci" výhodně použít v 
zápase za lidská práva proti kre­
melské vládě a rudě gestapácké 
policii.

A tak přišlo už najevo i to - co
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centrační autority mají moc pře- 
měnit snadno a rychle i jen 
krátký trest - nepohodlných 
kritiků režimu - na trest na 
doživotí. Za Stalina jeden z jeho 
drábů řekl: „Dejte mi možnost 
být jen jednu noc s kterýmkoliv 
člověkem, a ráno bude o sobě 
prohlašovat, že je anglickým 
králem".

Za krátké vlády diktátora 
Yuri Andropova Sověti znovu 
úředně zavedli trýznění jako 
normální prostředek pro vyr­
vání z nevinného člověka faleš­
ných přiznání se ke zločinu. 
Odvážný sociální reformátor, 
náboženský vyznavač, horlitel 
za mír a odzbrojení, obhájce 
lidských práv a úchylkářský in­
telektuál jsou dnes zavírání do 
zvláštní cely, zvané „donucovací 
cela”, společně s opravdovými 
zločinci, obyčejně krutými 
sadisty, kteří je mohou brutálně 
zabít až k rozražení lebky, ztýrat 
různými metodami a znásilnit 
po libosti. Potom jim vyšetřující 
žalářníci navrhnou, aby se zřekli 
svých názorů, chtějí-li se vyv­
arovat další „léčebné kůry” stej­
ného druhu. Ti vězni, jichž 
mravní síla a odpor při trýznění 
ochabnou, pak před televizí 
poddajně a poslušně přiznávají 
své „zločiny" a slibují nápravu. 
Sovětští mocipáni prostřed- 
nictvímprívilcgovant'barbarské, 
rúrlt?''pbliňč'Jýníí^

fatalisticky, ale přemýšlí a často 
i otevřeně kritizuje marxismus a 
vzdoruje, sovětští mocipáni 
větří nebezpečí ztráty moci a ze 
strachu divoce reagují trýz­
něním a prostředky, jež pos­
kytuje moderní psychiatrie; 
zakročují v zárodku proti kaž­
dému odvážnému nes­
pokojenci.. Nic komunistům 
nezáleží na tom. jsou-li lidé 
těmito metodami zmrzačeni 
natrvalo, tělesně či duševně. 
Nesčetní sovětští občané už byli 
uvězněni, anebo posláni do 
speciálních blázinců proto, že se 
odvážili požadovat respekt 
lidských práv, že veřejně četli 
bibli nebo korán, že naléhali na 
smíření Sovčtského svazu s 
Amerikou, že projevovali touhu 
po emigraci, že upozornili na 
omyly, či krádeže komunistic­
kých šéfů podniků a továren, že 
naléhali na oboustranné nuk­
leární odzbrojení, že mčli ve 
svém bytě zakázanou 
náboženskou literaturu, že pro­
nášeli protisovětské žerty, či od­
mítli být výzvědnými agenty 
tajné policie KGB. Za Stalina 
byli političtí včzni po odpykání 
svého trestu znovu odsuzováni 
na další dlouhé roky vězení; 
nyní vězeňští dozorci, či velitelé 
koncentračních táborů mohou sami 
prodloužit trest uvězněných až o 
pět let, a to i několikrát zasebou 
kvůli „porušení disciplinárního 
řádu”; tak dnes vězeňské a kon-

ujařmení člověka a potlačení 
lidské osobnosti svou novou 
originální metodou; perversí 
psychiatrie za účelem politické 
represe. Každý sovětský občan 
může být poslán do „zvláštní 
psychiatrické nemocnice", pro- 
viní-li se „sociálně nebezpeč­
nými činy". O vině či nevině 
člověka rozhodne policie v jeho 
nepřítomnosti. Tyto „zvláštní 
psychiatrické nemocnice" byly 
zřízeny ve všech částech 
Sovčtského svazu. Jsou to op­
ravdová vězení, obklopená 
ostnatým drátem a strážními 
věžemi, střežená ozbrojenými 
hlídkami a policejními psy. Ad­
ministrační a „lékařský" per­
sonál jsou policisté: obyčejní 
dozorci - bachaři jsou 
prachobyčejní zločinci, usvěd­
čení z vražd a násilných zločinů, 
kteří se ze svých trestů vykoupí 
tím dříve,čím jsou neurvalejší 
vůči politickým vězňům. Ti jsou 
tam „léčeni ze svých 
pochybených názorů" pomocí 
insulinových šoků či silných 
drog, působících na nervy; tato 
„léčba" může zmrzačit své oběti 
na trvalo tělesně či 
psychologicky. Mnozí nakonec 
ztratí svou osobnost a schopnost 
myslit; někteří i oslepnou a 
zapomenou celou svou 
minulost, ba i na svou totožnost. 
Často také lid«;podrobení těmto 
procesům, zemřou. Lék(zvaný 
„triftazin". např. způsobuje, že 

„pacient" se sviji', ztrácí schop­
nost kráčet, často omdlí, tluče 
hlavou o zed či podlahu, stále 
má vyplazený jazyk, a bolestí 
nemůže ani jíst ani spát. Tato 
psychiatrická „kůra" trvá celý 
týden. Pak „psychiatr" nabídne 
pacientovi, aby změnil své náz­
ory; odmítne-li, stejný proces se 
opakuje. Tomuto „léčení" jsou 
také podrobováni ti, kteří pro­
vozovali indickou yogu, protože 
yoga podporuje nezávislost v 
myšlení a jednání. V posledních 
dvou letech jsou v psychiatric­
kých věznicích trýzněni také 
mnozí horliví křesťané různých 
denominací, zejména ti, kteří 
otevřeně vyznávají víru • v 
Krista, protože víra v Boha činí 
člověka plně nezávislým i v 
komunistické policejní dikta­
tuře.

Mnozí sovětští intelektuálové 
vzali vážně smlouvu o lidských 
právech, podepsanou v r. 1975 
ve finských Helsinkách 35 
zeměmi, včetně Spojených států 
a Sovčtského svazu. Sc zlou se 
však potázali ti. kteří se této 
smlouvy chtěli dovolávat ve věci 
osobních svobod. Bez 
milosrdenství byli posláni do 
psychiatrických vězení a podro­
beni tamnímu „nápravnému 
zařízení". - Nezdá se, že by za 
nového sovětského vládce 

• lýOnsTantina Ceměpka se.vůéuv, 
věci něco změnilo; psychiatrická

vězení pracují plnou parou na 
rychlé obrátky a ideologičtí 
„úchylkáři”, obhájci lidských 
práv, horliví křesťané a ti. kteří 
usilují o emigraci, jsou tam dále 
podrobováni psychiatrickému 
„léčení", které je mrzačí tělesně 
i duševně. Kvůli tomuto zneuží­
vání psychiatrie se Sověti musili 
vloni vzdát svého členství ve 
„Světovém sdružení psychiatrů" 
a Československo je v tom brzy 
následovalo. - Stalinský duch 
tedy žije v Sovětském svazu 
dále.

□
I polská diktátorská vláda 
komunistů marně své kritiky 
pronásleduje.

V květnu 1983 polská 
komunistická policie utloukla k 
smrti 19-letého studenta střední 
školy Řehoře Przemyka, syna 
Barbory Sadowské. prom­
inentní členky zakázané unie 
Solidarity. Jako důvod policej­
ního zákroku proti mladému 
studentu bylo udáno „opilství a 
nepřístojné chování". Veřej­
nost však věděla, že to byla lež. 
Jeho pohřbu sc zúčastnily de­
setitisíce lidí a jeho násilná smri 
se stala symbolem odporu proti 
surovosti polské komunistické 
policie a. důkazem nenávisti 
vlády k dělnickým svobodným 
odborům, federovaným v Sol­
idaritě. Nyní na uklidnění 
polské veřejnosti byl zahájen 
proces proti pachatelům tohoto 
činu. Státní žalobce obvinil dva 
policisty a dva pomocníky 
nemocniční ambulance, že 
mladíka surově zbili, a dva lé­
kaře, že ignorovali a včas 
neošetrili jeho zjevná zranění. 
Všichni však jsou obviněni 
pouze z „náhodného zabití", 
takže tresty budou jen mírné, 
budou-li k nim vůbec od­
souzeni. Studentova matka 
Sadowská obvinila 31. května 
polskou vládu z „monstruosního 
zakrývání surovosti komunis­
tické policie“. Mimo jiné řekla: 
„Celá země ví, žc policie surově 
bije lidi na policejních stanicích. 
Autority však řeknou : Dokažte 
to!, jako by nevěděly, že lid se 
bojí odvety, kdyby se odvážil 
promluvit, a sám by byl obviněn 
z pomlouvání soudu. Soudcové 
musí vždycky plně věřit v dneš­
ním Polsku policii ...Vládní au­
tority ignorovaly svědectví proti 
policii a učinily všechno co 
mohly, aby zakryly pravé 
skutečnosti." V ostatních 
komunitických zemích
komunistická policie a vláda 
jednají stejným způsobem, a 
dosud nebylo slýcháno, aby jim 
mohl někdo odporovat do té 
míry, jak nyní učinila paní 
Sadowská v Polsku.

Strach má velké oči,- Kreml se 
bojí každé oposice, a proto 
brutálně ničí každého odváž­
livce, který nějak protestuje.

Všichni západní informovaní 
znalci poměrů v SSSR vám ře­
knou, že se od Stalinovy smrti v 
Sovětském svazu ve skutečnosti 
nic nezměnilo, ikdyž Chruščev 
dal jeho sochy pokácet a jeho 
nabalzamovanou mrtvolu pře­
stěhoval z Leninova mausolea 
ke Kremelské hradní zdi. 
Navenek se mluvilo o odbourání 
„kultu osobnosti", z obchodních 
důvodů se poněkud otevřely 
sovětské hranice přísně prově­
řeným západním turistům, 
novinářům a TV zpravodajům, 
a pro zlepšení hospodářské 
situace za 17leté éry Brežněva 
Moskva plně využívala všech 
vý\\od jednostranné „détente"

Sloupek informací 

jsme sice na západě jen tušili.-že 
v posledních třech letech sovět-. 
ští komunisté jen ještě více 
zdokonalovali „stalinské 
metody", jimiž se snaží vyhladit 
z myslí a jednání sovětského 
lidu všechno, co je odlišné od 
toho, co diktuje komunistická 
strana. Protože nová generace 
už po léta žehrá a nepřijímá 
komunistickou ideologii jen

se západem, ale v domáci 
politice úměrně s růstem odvahy 
Solženicynovy, Sacharovy a 
jiných, Andropova KGB záro- • 
veň zostřovala a rafinovala 
metody pronásledování kaž­
dého odvážlivce, který se 
jakýmkoliv způsobem pokusil 
narušit mrtvé ticho komunis­
tické policejní diktatury. Po 
nedávném odřeknutí Moskvy



Majáles v nás vyvolává pre­
dstavu krás probuzené, rozkve­
tlé přírody; nesmlouvavého 
mládí, plného ideálu a odhod­
laného své ideály bránit.

A takové Majáles jsme letos 
prožívali v sobotu 9. května v 
sále chieagského Velehradu. 
Vystoupil na nich domovu i 
exilu známý básník, grafik a pře­
devším zpěvák svých vlastních 
písní, které doprovází hrou na 
kytaru Karel Kryl, žijící nyní v 
Mnichové.

Byli jsme opravdu rádi, že na 
svém úspěšném turné 
Amerikou a Kanadou Karel 
Kryl mezi nás opět přijel. Však 
jsme jej od té doby, co byl u nás 
naposledy postrádali, i když za 
jeho nepřítomnosti jsme si ales­
poň přehrávali jeho písně z 
gramofonových desek a četli 
jeho básně.

Osobní vystoupení je však 
vždy bezprostřednější a pod­
manivější - ovšem záleží při něm 
více na navázání správného kon­
taktu s obecenstvem. A ten na 
našich Majáles Karel Kryl 
docílil - ať již zpíval své staré 
známé a nám tak milé písně 
anebo některé ty nejnovější. V 
interview s kanadským 
časopisem „Západ" řekl Karel 
Kryt, že pro Chicago je těžké 
dělat program, poněvadž si jej 
přijdou poslechnout věkově 
různé generace. Měl však i ten­
tokráte pro každého „něco", a 
tak uspěl i po této stránce; když 
zahrál a zanotoval pro starší 
generaci Hašlerovu „Po starých 
zámeckých schodech," zpíval s 
ním celý sál. Zkrátka a dobře 
Chicago různých generací - a to 
je důležité - znovu potvrdilo, že 
Karla Kryla má rádo a jeho písni 
rozumí.

K tanci a poslechu vyhrávala 
oblíbená hudba Gcorge 
Kolariče. V kuchyni, u lístků a u

baru pracovali tanečníci a 
tanečnice Klubu Domov a Be­
sedy. jelikož čistý výtěžek več­
era je určen jako výpomoc na 
jejich cestu na pouť k sv. An- 
toníčku do Chatham. kde vys­
toupí v neděli 10. června od­
poledne v etnickém programu. 
Ze staré gardy solidárně jim 
pomáhali Karel Chrobák. 
Honza Švec. Ludvík Pospíchal. 
Aža Chrobáková. Jarka Kol- 
babová. Emilie Rohelová, 
Františka Uhlířová a Kamila 
Zemanová.

Zdence Manové děkujeme za 
drštkovou polévku. paní 
Kohoutkové za přípravu bramb 
borového salátu a našim přízniv­
kyním za napečeni výborného 
pečiva. Řízky, aniž bychom to 
byli tušili, že je to naposledy, 
připravil náš nedávno zesnulý 
předseda František Desenský. 
jehož vždy ochotnou pomoc 
budeme postrádat.

Srdečné díky patří vám všem, 
kteří jste mezi nás přišli a svou 
podporou ocenili práci Karla 
Kryla i našich tanečnic a taneč­
níků. Naše taneční skupiny ten­
tokráte neměly své vystoupení v 
programu večera, jelikož to byl 
jejich celovečerní pracovní 
večer. Jakmile však hudba 
George Kolariče dohrála, což 
znamenalo konec večera a 
konec práce /až na to pozdější 
uklízení sálu/, okupovali naše 
tanečnice a tanečníci parket a 
zatančili nám s mladistvým 
elánem moderní tance „Beat it" 
a „Flashdance”, které nedávno 
předvedli s velkým úspěchem na 
jarním věnečku Csl. ženské 
národní rady v exilu. I tentok­
ráte obecenstvo /a bylo dost 
těch, kterým se ještě nechtělo jít 
domů/ je odměnilo zasloužilým 
potleskem. Mnozí i potom zůs­
tali. poněvadž se v sále zpívaly 
písničky a Karel Kryl besedoval 
se svými věrnými. 1 to patřilo k 
přátelské a radostné atmosféře 
našich letošních Majáles.

Pořádající výbor 
Klubu Domov z NSČK

VOLEJTE: 749 - 7449

K-H 
Auto 
Repair

6619 - 21 W. Čermákova tř. 
(hned vedle berwynské pošty) 

její majitelé

NOVÁ KRAJANSKÁ AUTODÍLNA 
V BERWYNU, ILL.

STEVE KUBOVIC 
a

JANO HULÍN
vám nabízejí své odborné služby: 

pravidelnou údržbu motorů 
veškeré opravy aut všech značek 
odvoz nepojízdných aut
důchodcům je po správce na přání doručíme osobné
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mimořádnou a zajímavou 
událostí v našem krajanském ži­
votě.

Po besedé bude podáváno ob­
čerstvení. Hosté jsou vítání a 
vstup je volný.
Přijďte všichni a přiveďte své 
přátele.

Za oblastní výbor ČSNRA 
Ing. H. Tabak

Cicero - Illinois
Dvě Anežky 

potřebují vaší pomoci

Texty modliteb na Boží hod 
svatodušní za Anežku Chrobá­
kovou:
Sláva Otci i Synu i Duchu 
svátému, jakož bylo na počátku, 
i nyní i vždycky až na věky věkův 
- amen.
Můj Ježíši, odpusť nám naše 
hříchy, vysvoboď nás od pekel­
ného ohně, přiveď všechny 
duše do nebe, obzvláště ty. 
které tvého milosrdenství nej­
více potřebují.
Otče náš.../jednou/
Zdrávas Maria.../desetkrát/ - za 
každým slovem Ježíš přijde: 
„...který za nás trním koruno­
ván byl”.
Prosba: Matko našeho Pána 
Ježíše Krista spolu s blahos­
lavenou Anežkou, její patron­
kou, předneste naši opravdovou 
a vroucí prosbu Bohu Otci, aby 
se smiloval a naši Anežku nám 
uzdravil.

SCHŮZE OBLASTNÍHO 
VÝBORU ČSNRA

SE KONÁ
v úterý 19 . června 1984 

v místnosti Mid America 
Federal Savings

15900 W. Čermák Rd., Cicero, 
111.

Začátek přesně v 7:00 P.M.
Program schůze:
Zápis minulé schůze
Zpráva o sjezdu
Příprava plesu
Další naše činnost
Volné návrhy
Ukončení schůze
Prosíme o dochvilnost. 

Schůzi je nutno ukončit 
v 8:00 P.M.

Po schůzi ihned následuje be­
seda s panem Antonínem Pás­
kem. majitelem nakladatelství 
Konfrontace v Curychu. Up­
ozorněte na tuto mimořádnou 
příležitost - poslechnout si 
našeho švýcarského hosta, své 
přátele a známé a přiveďte je 
mezi nás.

Dr. Leopold Rozbořil 
místopředseda
Jan B. Uhlíř 

tajemník

hraje - jak se říká - od podlahy, 
pod taktovkou clevelandského 
Kmocha - Luboše Hromádky. 
Zahrají i našim vzácným hostům 
a my je v našem krajanském a 
cxilním Clevelandu upřímně 
přivítáme a pohostíme!

* * *
Čs. bývalý motocyklový závod­
ník Franta Juhan. vítěz „Zlaté 
přilby" oslavil v květnu své ”7(1" 

lve Vancouveru, B.C. Rádi mu 
gratulujeme a hojnost zdraví 
přejeme. Přátelé na jeho skvělé 
výkony nezapomínají a přejí mu 
krásnou pohodu v jeho životním 
podzimu.

♦ * *
Dcera Karla Lavičky, známého 
clevelandského tenisty a lyžaře 
- slečna Kateřina, se díky 
americké intervenci vrátila z 
Grenady živá a zdravá. 
Studovala tam medicínu a nyní 
přednášela o svých zkušenos­
tech z Grenady asi stu pos­
luchačům na Stanford universitě 
v Californii. Katka je také výb­
ornou lyžařkou!

V KVĚTNU 1984 SLA VÍME 
12 LET

ZASÍLATELSKÉ služby po 
celém světě, druhý rok po otev­
ření obchodu ve Vídni a zahá­
jení zasílatelské služby v USA.
Nové antikvárni knihy, 
gramofonové desky a kazety na’ 
jedné adrese:
BOHEMIA BOOK STORE, 

Petr Paštrnák, 
krajanské knihkupectví 

zasilatelská služba
Lindengasse 5, 1070 WIEN, 

Austria.
BOHEMIA BOOK STORE, 

VI. Strejček,
1580 Madison Street, 

OAKLAND, CA 94612, USA

PRODÁM
bez pozemkového agenta - 

prostředníka
5 pokojový zděný dům s garáží k 
celoročnímu bydlení ve 
Wauconda, III. na jezeře 
Zurich.

Krásné koupaliště a bohatý 
rybolov pro milovníky rybaření. 
' ., Volejte-S 526:38 78

Kolik toho víte 
o Evropě?

Pokud jste v Americe delší 
dobu a nežili mezitím alespoň 
několik měsíců v Evropě, tak asi 
ne mnoho. Nenechte se mýlit 
skutečností, že z Evropy pochá­
zíte, situace se tam velmi 
změnila od té doby co jsme od­
tamtud odešli. A tento důležitý 
kontinent se mění velmi rychle.

Naskýtá se nám jediněčná 
příležitost dozvědět se o 
politické i krajanské situaci v 
Evropě z. úst velmi povolaných. 
Máme možnost přivítat mezi nás 
pana Antonína Paška, majitele 
nakladatelství Konfrontace z 
Curychu. Jeho znalost ev­
ropských a krajanských poměrů 
v Evropě je důkladná. Nak­
ladatelství Konfrontace vydalo 
mnoho českých i cizojazyčných 
knih a tyto se staly důležitou 
součástí světového literárního 
repertoáru. Jisté jste, některé z 
nich četli.

Oblastní výbor ČSNRA se 
ujmul uspořádání besedy s 
panem Paškem. Beseda se bude 
konat v úterý dne 19. června 
1984 v 8:00 hodin večer v 
budově Mid-America Savings 
and Loan, 5900 Čermák Road v 
Ciceru ve 4. patře.
Budete mít příležitost poslechn­
out si znalce evropských

Ze svazu 
čs. svobodných 
sportovců

Všichni členové Svazu zasílají 
nejvřelejší gratulaci našemu 
kolegovi sekretáři clevelandské 
odbočky Lubomíru Hromád- 
kovi. který napsal a vypravil, re­
žíroval a úspěšně provedl na čes­
kém jevišti Národní síně v 
Clevelandu. II. díl krásného 
lidového představení: „Pane 
kapelníku, zahrajte mi mou!" 
Na jevišti účinkovala „živá" 
dvacetičlenná staročeská de­
chovka a otřásala sálem 
Kmochovými písněmi.
Sokolskou vložku za nemoc­
ného Karla Vávru vedl odborně 
předseda naší clevelandské od­
bočky Jarda Chadim. Vše 
klapalo před vyprodaným 
hledištěm jako na drátkách a 
„dobrá věc se opět podařila". 
Sbor „Včelka" za předsednictví 
sestry Jarmily Hromádkové v 
dobré práci ncumdlévá, ale 
zdárně pokračuje.

Na velko.epy clevelandský 
„Český den", který se koná v 
neděli 10. června na D.T.J. 
Farmě přijede milý host z Čes­
koslovenska. toho času v 
Chicagu - věrný Sparťan a 
populární čs. cyklista Honza 

i Veselý s manželkou Evičkou, za

MAJÁLES

Pravidelné české bohoslužby jsou každou sobotu 
v 6:15 hod. večer v kostele Panny Marie Svatoborské 

V Ciceru, IU. • 2414, S. 61st Ave.

doprovodu oblíbeného pře- 
í dsed>/ c\úc-A^b.V.e Spaxv^ VatC^ 
) Fajkuse. Na Českém dnu bude 
I účinkovat novč zřízená 
staročeská dechovka. která

poměru. Pan Pasek, rád zodpoví 
vaše otázky. Večer slibuje být
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DOBA VELIKONOČNÍ

DOVOLENA 
v Rocky Mountains!

K pronajmutí kompletně 
laří/.ená HORSKÁ CHA TA 

pro zimní i letní dovolenou
12 mil od Breekenridge, Colorado

Pro informace volejte:
S* (3(0) 798-4825 

pondělí - patek dopoledne 
neho píste: A lei X Alex. 

P.O.Rox 1048 \I MA. ('0.81142(1

HOD BOŽI SVATODUŠNÍ

VSTUPNÍ MODLITBA: Bože, tajemstvím dnešní slavnosti 
— posvěcuješ celou církev po širém světě a ve všech národech. 
— Vylij po všech končinách země dary Ducha svátého — a 
naplň i nyní srdce věřících tou božskou silou, — která půso­
bila v apoštolech, — když začali hlásat evangelium. — Skrze 
tvého Syna Ježíše Krista, našeho Pána a Boha, který s tebou 
v jednotě Ducha svátého žije a kraluje po všechny věky věků.

I. ČTENÍ ZE SKUTKŮ APOŠTOLŮ 
(Sk 2, 1-11)

Nastal den Letnic a všichni byli společně pohromadě. Na­
jednou se ozval z nebe hukot, jako když se přižene silný vítr, 
a naplnil celý dům, kde se zdržovali. A ukázaly se jim jazyky 
jako z ohně, rozdělily se a nad každým z nich se usadil jeden. 
Všichni byli naplněni Duchem svátým a začali mluvit eiziml 
jazyky, jak jim Duch vnukal, aby promlouvali.

V Jeruzalémě bydleli zbožní židé ze všech možných národů 
pod nebem. Když se ten zvuk ozval, hodně lidí se sběhlo a byli 
ohromeni, protože každý z nich je slyšel, jak mluví jého vlastni 
řečí Žasli, divili se a říkali:

“Tito, co tak mluví, jsou přece sami Galilejci! Jak to tedy, 
že každý z nás slyší svou mateřštinu? Ať už my, Partové, 
Médové, Elamité, ať už my, co pocházíme z Mezopotámie, Jud­
ska a Kapadokie, z Pontu a z Asie, Frýgie a Pamfýlie, z Egyp­
ta a z libyjského kraje u Kyrény, my, co jsme připutovali z 
Ráma, židé i proselyté, Kréťané i Arabové: slyšíme, jak na­
šimi jazyky hlásají velké Boží skutky.”

2. ČTENÍ Z PRVNÍHO LISTU SVATÉHO APOŠTOLA PAVLA 
KORINŤANŮM

(1 Kor 12, 3b-7. 12-13)
Bratři! Jenom pod vlivem Ducha svátého může někdo Hel: 

“MK > Vin."
Jsou tedy dary rozmanité, ale všechny pocházejí od jednoho 

a téhož Ducha. A je rozdn ve službách, ale všecky závisí na 
stejném Pánu. A jsou rozmanité mimořádné projevy, ale všec­
ko to pochází od jednoho a téhož Boha, protože on to všechno 
mocně ve všech působí. Ty projevy Ducha jsou těm jednotliv­
cům dány k tomu, aby mohli být užiteční.

Tělo je také jen jedno, i když má mnoho údů; ale všechny 
6dy — přesto, že je jich mnoho — tvoří dohromady jediné 
tělo. Tak je tomu také u Krista. Vždyť přece z nás ze všech 
— ať už jsme židé nebo pohani, otroci nebo svobodní — stalo 
“ jedno tělo, když nás tentýž Duch všecky dovedl ke křtu a 
všichni také jsme v hojnosti přijali stejného Ducha.

SLOVA SVATÉHO EVANGELIA PODLE JANA 
(Jan 20, 19-23)

Večer, prvního dne po sobotě, když byli učedníci ze strachu 
před židy shromážděni za zavřenými dveřmi, přišel Ježíš, po­
stavil se uprostřed nich a řekl: "Pokoj vám.” Když to řekl, 
ukázal jim ruce a bok. Učedníci se zaradovali, když spatřili

Ježíš jim znovu řekl: “Pokoj vám. Jako mne poslal Otec, tak 
já posílám vás.” Po těch slovech na ně dechl a řekl jim: “Při­
jměte Ducha svátého. Komu odpustíte hříchy, tomu jsou od­
puštěny, komu je neodpustíte, tomu odpuštěny nejsou.”

Převážně vážne -
Hledám charakterní milou a 

sympatickou partnerku do 30 
let. znající hodnotu domova, 
práce, přátelství a vzájemného 
porozumení.

Jsem vysokoškolák 180/72. 
Společenské postaveni neovliv­
ňuje posudek.

Foto cestne vrátím: 
Pište pod značkou „Převážně 
vážné” do našich no,vin.

Importers & distributors ot fine 
quality beers, wines, liquors
Známé oblíbené pivo “Gösser” z Ra 
kouska. — Žádejte v obchodech a 
restauracích
1136 NORTH ASHLAND AVENUE 
Chicago. Ill, 60622 • Tel: 27B4ßl«

Polští školáci a lid 
vyhráli „boj o kříž” 
ve školách a donutili 

komunisty 
ke kompromisu

Dne 6. dubna došlo k úmluvě 
mezi vojvodstvím obce Garwo- 
lin a siedleckým biskupem 
mons. Mazurem stran sporu o 
kříže v zemědělské škole v 
Mietnč. Kříž byl umístěn v 
školní knihovně a ještě v 
několika místnostech, i když ne 
v každé třídě, a studentům 
nebude považováno za prečin, 
když budou nosit kříž na krku. 
Rodiče a studenti nemusí 
podepsat prohlášení.. že uz­
návají laický ráz školy, a bylo též 
odvoláno propuštění studentů 
ze školy, když ono prohlášení 
odmítli podepsat. Studentům 
bude též umožněno účastnit se 
nedělní mše svaté, protože příp­
ravné kurzy na záverečné 
zkoušky byly přeloženy na od­
poledne. Oznámil to sám mons. 
Mazur, který na základě úmluvy 
přerušil hladovku o chlebě a 
vodě, jak ji chtěl dodržovat, 
pokud se kříže do školy nevrátí; 
k jeho protestu se připojilo na 
450 kněží. Mons. Mazur však 
zároveň zval všechny k rozvaze 
a reflexi, a po vzoru Krista mají 
odpustit těm, kdo jim ublížili.

O otázce křížů ve veřejných 
místnostech jednali biskupové 
na své plenární konferenci kon­
cem března a postavili se plně na 
stranu studentů. Úryvek z jejich 
závěrečného usnesení papež Jan 
Pavel II. citoval při pozdravu 
polským poutníkům v rámci 
generální audience 4. dubna a 
tak biskupům i studentům vyj­
ádřil svou plnou solidaritu: 
„Katolíci si právem přejí. aby: 
ukřižovný Kristus měl své místo

tam. kde je vychovávána 
mládež; proto také v případě, 
kdy jsou podle nařízení úřadů 
kříže odstraňovány z učeben, je 
patřičné, aby se tam vrátily při 
první vhodné příležitosti, a 
právem se věřící brání, aby 
nebyly znovu odstraněny. 
Dobro a blaho země žádají 
ovzduší míru a k lomu vede re­
spektování práv věřících. 
Těmito slovy, pokračoval Jan 
Pavel II., se dotýkáme velmi 
bolestného faktu. Jsem hluboce 
solidární s biskupy a všemi věř­
ícími ve své vlasti, pokud jde o 
jejich obavy v tomto směru". 
(Týden předtím, při audienci 
udělené poutníkům, kteří přijeli 
k Milostivému létu rodin, přiz­
nal, že za loňské cesty do Polska 
by býval byl rád navštívil také 
Gdaňsko a okolí - odtamtud byl 
přítomný mons. Kaczmarek - ale 
že mu to nebylo dovoleno.... 
touha jet tam že však zůstává...) 
Biskupové v usnesení, které 
bylo čteno 2. dubna v kostelích. 
zdůrazňují, že kříž je znamením 
Božího protestu proti nenávisti, 
surovosti a nesnášenlivosti, jež 
dnes rozdělují lidstvo; že kříž je 
vrostlý přímo do kořenů života a 
kultury polského národa, 
katolického ve své drtivé vět­
šině. Ze symbolu hanby se 
změnil v symbol slávy a ve vyz­
nání víry.

Několik dní před zasedáním 
biskupů zasedala ve Varšavě i 
Národní konference, sdružující 
zástupce celého národa. Novi­
náři si všimli několika set 
prázdných křesel...Generál 
Jaruzelski se nezmínil o sporu o 
kříže, ujistil, že režim nechce 
roztržky s církví, to prý jen 
zahraniční centrály, hledající

skandály, podněcují zhoršení 
vzájemných vztahů. Přiznal 
však trvající vnitřní a také 
ekonomické potíže. V PSDS 
pokračuje čistka, podle statis­
tické ročenky z roku 1983 strana 
ztratila za tři roky přes milion 
členů.

Podzemní časopis Solidár­
nosti si stěžuje na nová zatý­
kání. prohlídky a zastrašování 
zvlášť proti bývalým předákům 
svobodných odborů, nebo proti 
těm. kdo jsou podezřelí, že v 
nich pracují dál. Potvrdil to i 
Lech Walesa v rozhovoru s re­
daktorem bavorského rozhlasu: 

„žaláře se znovu plní, je to 
důkazem, že Solidárnost se ob­
novila v řadě mést, jako Vratis­
lavi, Katowicích a Poznani.“ 
Vyšetřování a čistky zuří i na 
universitách mezi studenty, 
jako v Krakově, kde zanechal 
hluboký dojem projev gen. 
tajemníka OSN Pcrez de Cucl- 
lara na obranu lidských práv. 
25. března měl být Walesa přijat 
za obláta - přidruženého člena - 
řádu Pauliánů. kteří se starají o 
svatyni v Cestochové, ale nejel 
tam. aby nedal podnět k man­
ifestaci. Známkou trvajícího 
neklidu je též. že policie nech­
těla dovolit katowickému bis­
kupovi mons. Bcdnorzovi. aby 
se spolu s 20 kněžími šel pomod­
lit u kříže, postaveného u dolu 
Wujek na místě, kde v prosinci 
1981 bylo zabito devět horníků 
při srážce s policií. V neděli nato 
v pastýřském listě hájil právo 
věřících modlit se na místě, kde 
horníci zemřeli nespravedlivě.

• Pokus zasadit tam pamětní 
desku stál proslulou Annu 
Walentynowiczovou nový trest 
vězení. Petr Ovečka
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naděje, založená na Kristu Pánu 
z evangelia.

Pěkné místo se stalo místem 
Františkova posledního od­
počinku. sám prý si ho vybral. 
Jen několik kroku od pomníku 
svátého Cyrila. apoštola 
Slovanu, pod vzrostlým a 
košatým dubem na chicagském 
hřbitově Královny nebes, uložili 
tělo našeho přítele k věčnému 
spánku.

Je to krásný hřbitov - jako 
rozsáhlý park plný zeleně a 
stromu, ale je to přece jen cizí 
země a nevím jak se Ti v nijFran- 
tiškuzspí. Potkávám zde mnoho 
Tvých přátel, kteří litují Tvého 
náhlého odchodu na věčnost; 
budeš jim prý chybět ve zdejší 
krajanské činnosti. Vzpomínají 
Tě a věřím, že na Tebe také vzp-, 
omínají u nás doma v Polabí na 
horách Královéhradeckého 
kraje.

VZPOMÍNÁM NA LEŽÁKY
Čtu právě v „Hlasu národa", 

že zdejší krajané vzpomenou 
výročí zničení a vyvraždění 
Lidic poutí k Lidickému pom­
níku v Crest Hill, II. Taková 
vzpomínka je nerozlučně spjatá 
s jinou malouznacisty zničenou 
osadou Ležáky, kde 24. června 
1942 nacisté také vraždili a pálili 
stejně zběsile.

Psal jsem již několikrát o této 
tragedii, která sc udála v těsné 
-blízkosti mého rodiště.

V Ležácích v lomu a později 
ve mlýně byla umístěna tajná 
vysílačka, přes kterou výsadkář 
Potůček vysílal zprávy do Lon­
dýna. Četnický strážmistr Kněz 
z Vrbatova Kostelce udržoval 
spojení s ležáckou odbojovou 
skupinou, a kdyžgestapáci přišli 
na stopu této činnosti, zastřelil 
se při silnici vedoucí do Hab- 
rouče. Zastřelil se do úst, a tím 
dal symbolické znamení, aby 
lidé mlčeli a neprozrazovali 
svoje spolubojovníky. O tom 
všem jsem již psal před 5 lety v 
Hlasu národa. Moje vzpomínky 
oživilo náhodné setkání s 
krajankou v sobotu večer před 
kostelem Panny Marie v Ciceru.

Představila se nám žena a 
vyprávěla, že četla moji vzp­
omínku o Ležácích, že onen 
strážmistr jménem Kněz byl její 
strýček, bratr jejího tatínka. 
Vzpomínali jsme spolu a viděl 
jsem v té její smutné tváři oči 
plné slz.

Tu minulou sobotu při več­
erní mši svaté jsem se upřímně 
modlil a prosil Boha, aby shléd­
nul na slzy svých věřících, vys­
lyšel jejich modlitby a dal lehké 
odpočinutí Ležáckým vlasten­
cům a mučedníkům.

VÝZVA K SVORNOSTI
Se zájmem a pochopením jsem 
poslouchal kázání chicagského 
českého misionáře, který ke

svým farníkům ze srdce prom­
louval:
„Odstupem času poznáte jak 
malicherné a škodlivé jsou vše­
cky dočasné spory. Vždyť vši­
chni chcete pracovat a žít pro 
svoje rodiny, býti poctivými ob­
čany Ameriky, při tom však 
nezapomínat té krásné země v 
srdci Evropy odkud jste Vy

nebo Vaši předkové.
Krví i duší jsme právoplat­

nými členy svého národa, ať již 
žijeme ve staré vlasti nebo 
kdekoliv na této planetě. Ať již 
náš hrob bude v Povltaví, pod 
Tatrami, v Evropě, v Asii, v Af­
rice, Americe nebo Austrálii! - 
Pravda pravdoucí!

Jindřich Nermuť

V anglickem Brookwoodu je též hřhitov našich čs. letcii. pad­
lých během 2. světové války v bitvě o Britanii. - První zleva u 
jejich pomníku stojí Jindra Nermuť, autor tohoto ěasového 
článku vzpomínání JO. výročí boje o svobodu křesťanské Ev­
ropy. V kleče je Otec Pazderka S.J. londýnský spolumisionář 
známého vlasteneckého! Otce Jana Langa S.J.

Psáno na cestách
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historii, zaručující - sice ještě 
omezená -. ale na tehdejší dobu 
přímo revoluční lidská práva a 
svobody.

Nedaleko odtud je již od sil­
nice vidět kamenný monolit, do 
něhož je vryto že „Tento acrc 
anglické země byl věnovám 
Spojeným státům americkým 
lidmi Velké Británie k uctění 
památky Johna F. Kcnncdyho. 
presidenta Spojených států, 
který byl úkladné zavražděn 22. 
listopadu 1963.”
„Na vědomí nechť vezmou vši­
chni národové - '
ať nám již přejí dobré nebo zlé.

žc my zaplatíme každou cenu a 
poneseme každé břemeno, 
pomůžeme přátelům a budeme 
odporovat nepřátelům v úsilí 
zajistit vítězství svobody."

NAŠI LEGIONÁŘI
Byl jsem pozván a zúčastnil 

jsem se Ústřední valné hromady 
Čs. obce legionářské, která se 
konala za vzorného předsed­
nictví majora Míly Kašpara v 
Národním domě v Londýně. V 
přátelském ovzduší sešli se zde 
bývalí válečníci - někteří dodnes 
hrdého vojenského postoje, jiní 
již stářím prichýlení’ Oni též 
bojovali za lepší svět, za lidskou 
důstojnost a za lepší budoucnost 
svého národa. Ted' zde v cizí 
zemi scstárli a zvolna, ale jistě 
jejich řady řídnou.

Když předčítali dlouhou řadu 
jmen legionářů, kteří již 
dobojovali a odebrali se na věč­
nost - doma či v cizině - ve svém 
krátkém pozdravu jsem vzp­
omenul na slova, která před více 
jak sto lety napsal o českých 
exulantech Václav Beneš Tře- 
bízský.

„Těch našich hrobů je na cizí 
půdě tolik, že se ztěžka všichni 
shledáme až anděl do čtyř úhlů 
světa zatroubí."

O několik dní později jsem 
pak ve Westminsterské kated­
rále objevil znak českého krále 
Jana Lucemburského s němec­
kým heslem „leh din" 
(Sloužím) - a v duchu jsem se 
ptal čemu a komu ten náš 
bojovný král, ten ctitel váleč­
ného řemesla, sloužil.

U PŘÍTELOVA HROBU
Hned druhý den po našem 

přistání v Americe jsme 
navštívili ještě čerstvý hrob 
Františka Desenského. Při 
modlitbě za spásu jeho duše, 
jsem rozjímal, jak na první 
pohled všechny ty životní boje, 
iluze, všecka práce a lidská 
námaha končí v hrobě, že 
materialistická filosofie bez­
božníků je opravdu beznadějně 
nestvůrná, a že jedinou realistic­
kou odpovědí na tajemství 
života, vesmíru a lidských dějin 
je naše křesťanská víra a

BROOKWOOD
Hned tu první neděli našeho 

pobytu v Anglii jsme navštívili 
vojenský hřbitov v Brook- 
woodu. V rozsáhlých parcích, 
ve stínu stromů jsou tam 
pohřbeni padlí britští i 
spojenečtí vojíni z obou 
světových válek. Je tam též 
dobře ošetřovaný hřbitov čes­
koslovenských letců, kteří padli 
v bitvě o Británii.

Pod masivním pomníkem s 
výrazným československým 
státním znakem - tak jak jsme 
tento znak znali a ctili v době 
našeho mládí - nalezlo místo 
posledního odpočinku třicet čs. 
letců. S úctou čteme jejich 
jména, vyrytá do tvrdého 
kamene a je nám smutno; 
litujeme těch mladých a naděj­
ných životů, které tito vojíni 
naší republiky obětovali v boji 
za svobodu svého národa, aby se 
té svobody sami nedočkali.

Jen nějakých sto kroků odtud 
je místo, které si naši krajané 
zakoupili jako své pohřebiště. 
Odpočívá jich tam již několik 
desítek. My jsme se tam též 
zúčastnili pohřbu jednoho z 
nich. nedávno zesnulého důstoj­
níka letectva Oldřicha 
Doležala. Nad hrobem sc s ním 
modlitbou rozloučil dp. Otec 
Lang a za jeho spolubojovníky' 
major letectva v.v. Marcel 
Ludikar.

* * 
RUNNYMEDE

Asi 20 km od Brookwoodu 
jsme navštívili historické Run- 
nymede ležící na výšině, zvané 
Coopcrs Hill. Tam nad řekou 
Temží, postavili velkolepý 
památník 20,455 letcům 
spojeneckých armád, kteří padli 
v II. světové válce a jejichž 
hroby jsou roztroušeny po celé 
západní Evropě. Památník sám 
je účelné seskupení budov, 
spojených chodbami a ochozy. 
Stěny jsou obloženy kamen­
nými deskami v podobě listů 
otevřené knihy. Do těch desek 
jsou vryta jména těch, kteří 
padli ve víře, že bojují za lepší a 
spravedlivější svět. za svobodu a 
lepší zítřek svých národů.

Je tam vyryto i několik set 
českých a slovenských jmen, 
našich bratří, jejichž hroby jsou 
rozsety v cizích zemích a 
mořích.

MAGNACHARTA
Pod Cooper’s I lili na loukách 

u řeky Temže kamenný monu­
ment označuje místo, kde 15. 
června L.P. 1215 anglický král 
Jan podepsal „Magnu Chartu", 
významný dokument v evropské

Runnymede na Cooper’s Hill v Anglii s památníkem letcům, 
padlým v boji o Británii, mezi nimiž jsou i hroby a jména našich 
čs. Ictcii. padlých během 2. světové války za svobodu otčiny.

Pěkné posezeni najdete v přívětivém prostředí 
restaurace

CAFÉ EURÓPE
u Mirka a Stelly Umlaufových

5710 W est Čermák Rond v Ciceru 
RODINNÉ OSLAVY — PARTY — PODLE DOHODY 

ČESKO-AMERICKÄ KUCHYNĚ 
DENNĚ ČERSTVÁ JÍDLA — BAR

TELEFON: 656-3555



Sír. 6 — HLAS NÁRODA — SOBOTA 9. ČERVNA 1984

Návštěva českého biskupa 
Dr. Jaroslava Škarvady 
mezi krajany v Kalifornii

Téměř tři týdny - od 18. 
dubna do 7. května 1984 - trvala 
pastorační návštěva našeho cxil- 
ního nejd. Otce biskupa Dr. 
Jaroslava Škarvady z Říma mezi 
krajany v Kalifornii - od San 
Franciska až po San Diego. 
Přijel k nám uprostřed Svatého 
týdne po zastávce u krajanu ve 
Washingtonu, jímž duchovně 
slouží důstojný Otec MUDr. 
Josef Kadlec S.J.

Na letišti v Los Angeles ho 
uvítala skupina krajanů v čele s 
předsedou a sekretářem L.A. 
misijního výboru - pány St. 
Brožkem a mistrem J. Zav- 
řelem. Dášenka Votrubová v 
národním kroji přinesla Otci 
biskupovi kytici a na uvítanou 
mu přednesla naše blahopřání. 
Doprovázeli ji manželé Vot- 
rubovi -/dědeček s babičkou/, 
manželé Brožkovi a Dvorských.

Český duchovní správce P. 
Jaroslav Popelka. S.J. očekával 
hosta v jesuitské residenci Con-

nolly House v Hollywoodu, 
která poskytla Otci biskupovi 
vřelé pohostinství po celou dobu 
jeho pobytu v Los Angeles.

V následujícím triduu 
Svatého týdne - na Zelený 
čtvrtek. Velký pátek a Bílou 
sobolu - měl Otec biskup české 
bohoslužby v kapli Connoliy 
House, v níž je jen omezený 
počet míst a tak se jich mohli 
zúčastnil pouze ti krajané, kteří 
o ně projevili - vážný zájem 
osobní přihláškou při minulých 
českých bohoslužbách. Jak 
liturgické obřady tak i vřelé 
proslovy Otce biskupa byly nám 
v ty dny velkou posilou a 
povzbuzením.

Na Boží hod velikonoční pak 
přišli krajané do kaple Loyola 
High School ve velkém počtu; 
zúčastnili se slavné mše, svěcení 
vajíček a pak velikonoční be­
sídky. Kázání Otce biskupa si 
všichni vyslechli s velkou pozor­
ností.

IMPORTOVANÉ ZBOŽÍ 
z Československa

 a jiných evropských zemí

Křišťálové sklo - keramika - panenky - granátové šperky - 
české a slovenské rekordy - kasety - 8th Tracks - koření - 
byliny - kuchyňské potřeby - cukrovinky - šátky na hlavu - 
pentle na kroje - kapesníky - české i slovenské knihy - 
slovníky - učebnice - umělecké knihy.

Největší výběr blahopřání
v anglické a i jiných řečích /české, slovenské, polské, 
německé a italské/.
Právě došla z Československa směs sušených prvotřídních 
hub - 2 oz. $6.00, poš. $7.85 - 4 oz. $12.00. poš. $14.00 - 
1/2 Ib. $23.00. poš. $25.65.

České KNIHY-KNIHY
Mnoho novinek - přijďte se podívati.

Malinová šťáva. Maggi, paprika a jiné kuchyňské potřeby.
Opožděná zásilka kalendáře Československého světa 1984 
právě došla. Velmi bohatý obsah s mnoha ilustracemi vět­
šinou barevnými, úpravou nejlepší kalendář, co byl kdy 
vydán. 197 stran, $2.95, poš. $3.95.
Zákazníky v Illinois upozorňujeme, aby na každý $1.00 zaslali 
o 7e více na státní daň.

Obchodní hodiny: Od pondělí do pátku od 9.30 ráno do 6 
večer, v sobotu od 9 ráno do 6 večer (v neděli zavřeno).

Tuzex
Zitilky a penitní poukázky vyřizuje rychle, spolehlivi a zaručeni. Til vyplácení, 

fondi-tnats (pozůstalosti) příbuzným v Československu beze srůlek.

F. PANCNER, mé
Importér a zástupce Tuzexu, Artie, 

Unic opu a Jiných čs. podniků

6514 WEST CERMÁK RD., BERWYN, ILL. 60402
Telefon 484-3459

Náš Njd. exilníOtcc biskup Dr. Jaroslav Škarvada s kalifornským čes­
kým misionářem mezi mišimi kalifornskými krajany a exulante Vzdor 
všem těžkostem exilní pastorace mají Otcové Jaroslav Popelka S.J. v 
L.A a Alois Vyoral SDI3 v New Yorku tu výhodu, že jejich biskupove 
uznávají nutnost exilmho apoštolátu, zatímco mv v Chicagu stále 
dosud o toto uznání usilujeme.

Po mši svaté se konalo na 
trávnících před školou tradiční 
sbírání vajíček. Děti byly roz­
děleny paní Jiřinou Cym- 
bálovou do tri kategorií a na 
znamení Otce biskupa začaly 
sbírat vajíčka, jimiž byl trávník 
poset. U těch nejmcnších z osmi 
dětí cvakaly spouště 
fotoaparátů četných fotografů 
nejčastěji, protože jim ti „mrň- 
ousi" poskytli nejvděčnější 
záběrové motivy. Pak byla be­
seda s občerstvením ve velkém 
sále, kde se každý mohl s Otcem 
biskupem setkat a osobné s ním 
promluvil.

Na božíhodovou večeři byl 
Otec biskup pozván do výstav­
ného domu manželů Brož­
kových v Pasadéné, kambyli 
přizváni i další krajané. Objevil 
se tam také bývalý redaktor 
„Katolíka" Dr. Vilém 
Slránecký z Chicaga.

V pondělí navštívil Otec bis­
kup jednu z atrakcí města L.A. - 
„Universal Studio”. Na různé 
místní památky a zajímavosti 
města Los Angeles nezbyl čas a 
pak Otec biskup o ně nejevil ani 
příliš velký zájem, protože vět­
šinu z nich již shlédl před deseti 
lety -(jak jsme zjistili v památ­
níku chovaném v Connoliy 
House)- kdy zde byl Otec bis­
kup ještě jako monsignor 
návštěvou v doprovodu Otce 
Vojtěcha Hrubého, S.D.B.

V úterý velikonočního týdne 
byl Otec biskup přijat k audienci 
u J. Em. kardinála T. Man- 
ninga, který s ním také zpros­
tředkoval interview v redakci 
arcidiecésního týdeníku „Tid- 
ings”. Na věčeři byl Otec biskup 
pozván do domu rodiny Jana a 
Růženy Schatzových v Bur- 
banku, kde se také setkal se 
známým a úspěšným krajanem - 
exulantem, architektem Rudol­
fem Mikutou a jeho manželkou. 
Památník na „Pražský katolický 
sjezd” r. 1935, který pan ar­
chitekt sestavil, měl Otec biskup 
příležitost shlédnout už předem.

Ve středu strávil Otec biskup 
příjemné chvíle ve Van Nuys při 
večeři v domě manželů Pavla a 
Nadi Pískatých. Ve čtvrtek a v 
pátek byl Otec biskup hostem u 
malíře a velkého skauta Mistra 
Jiřího Zavřela. Z okna jeho

bytu mohl shlédnout celý 
prímorský záliv s naftovými 
pumpami zamaskovanými na 
tropické ostrůvky, a slavnou 
loď Queen Mary, kotvící v přís­
tavu jako restaurační atrakce.

V sobotu jsme se vydali 
autem do San Franciska vzd­
áleného přes 400 mílí od Los 
Angeles. Otce biskupa dop­
rovázeli mistr J. Zavřel s paní 
H. Hodkovou, a u volantu je 
měl na svědomí Otec Popelka. 
Zastávky byly v dansko- 
kalifornském městečku Sol- 
vang, a v San Miguel Arcangel 
jedné z kalifornských františ­
kánských misií, které se táhnou 
po pobřeží Pacifického oceánu. 
Tam jsme doufali nalézt ctih. br. 
Cyrila Ungera, O.S.F., který se 
narodil v texasské Praze a 
Čecha nezapře, ikdyž česky jen 
zpívá. Nebyl tam ale 
dodatečná zpráva potvrdila, že 
odjel autem - starec víc jak 
osmdesátiletý - na víkend do 
San Franciska. Tušili jsme.co ho 
tam táhlo...

Po dálnici č.101 jsme dorazili 
do San Franciska do domu man­
želů Ferdinanda a Moniky 
Stachurových, kde se shromáž­
dili i jiní hosté. Byl mezi nimi - i 
bratr Cyril ze San Miguel! Hos­
tina jen potvrdila u všech zdej­
ších krajanů známou pověst

manželů Stachurových jako 
srdečně upřímných hostitelů. U 
nich jsme také přenocovali v 
sobotu a v neděli.

Nedělní mše svátá na univer­
sitním kampusu S.F.U. Lone 
Mountain byla hojně navštívena 
a Otec biskup se sám přesvědčil 
o srdečnosti a družnosti krajanů 
v San Francisku. V tom ho jistě 
upevnila i hostina, uspořádaná 
večer v restauraci „Vlasty” za 
hojné účasti krajanu z. města sv. 
Františka i okolí.

Zpáteční cesta do Los 
Angeles vedla jiným krajem - po 
dálnici (FRWY) č.5. Vše 
kolem Kalifornie dosud vypadá 
jako teprve pionýrská země s 
nově zavedenými sady, vinicemi 
a plantážemi, ale nedohledné 
pusté planiny dosud převládají. 
Dojeli jsme včas na večeři u 
Strunců. Paní Struncová, která 
není ještě ani celý rok mezi 
námi, připravila pro nás pout­
níky opravdu pozoruhodnou 
večeři.

Na druhý den nám poskytl 
Dr. Milo Pele polední ob­
čerstvení a prohlídku filmového 
studia MGM. Přátelský večer 
jsme pak strávili při večeři v 
domě rodiny Raymonda a 
Marie Dvorských v Hermosa 
Beach při břehu Pacifického 
oceánu, kteří znají Otce Voj­
těcha Víta O.S.B., redaktora 
H.N., z Afriky. Na oběd, který 
se vyrovnal tomu, jaký se přip­
ravuje na den „Díkůvzdání”, 
jsme byli pozváni příštího dne k 
manželům Alfredovi a Bertě 
Srnkovým v Garden Grove. Ti 
nás také zavezli k prohlídce 
nedaleké „Old World Village”.

Čtvrteční návštěva a večere u 
Fuchsů byla pro Otce biskupa 
překvapením již proto, že se 
osobně seznámil s uznanou bás­
nířkou a vydavatelkou Jiřinou 
Fuchsovou, která vtiskla ráz

NOVÉ KRAJANSKÉ KADEŘNICTVÍ 
MILLYS BEA UTYSALON

®: 484 - 9424 MAJITELKA: Ludmila JEŽEK

6909 W, CERMÁK RD. 
BERWYN. ILL.

PROVÁDÍ stříhání 
trvalé (PERMS) 

barvení vlasů
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svého duševního bohatství 
celému večeru, a že si mohl pos­
lechnout zajímavý výklad pana 
Jaromíra Fuchse o tajemném 
světě kompjutrů. V patek se 
manželé Josef a Ružena Hrab­
covi velkodušně zřekli návštěvy 
Otce biskupa, který byl toho 
večera pozván do Sheraton 
hotelu v Santa Monika, kde se 
při večeři na počest „70” pana 
Jana Filípka sešel větší počet 
krajanů. Byl tam přítomen a 
„roastován” i Jára Kohout s 
Jožkou Pejskařem.

V sobotu dne 5. května byla v 
kostele Blessed Sacrament 
pokřtěna Otcem biskupem malá 
Gabriela-Marie Nováková. Po 
křtu byl Otec biskup pozván k 
jejím rodičům na oběd, při 
kterém se blíže seznámil s ostat­
ními účastníky křtu. Při večeři 
pak v Hacienda Heights, kterou 
vystrojili manželé Karel a Marie 
Škrobovi, setkal se Otec biskup 
s některými krajany, které již 
poznal v minulých dnech; byli 
mezi nimi i manželé Bohumila 
Marie Korbářovi, kteří pak 
přijeli na jeho mši svátou až do 
San Diega.

Cesta do San Diega se konala 
rovněž autem v neděli dne 6. 
května. Pohostinství nám bylo 
nabídnuto v domě manželů 
Henry a Marie Carlisle - /paní je 
českého původu/ - kteří už řadu 
let organizuji a umožňují české 
bohoslužby v San Diegu. Účast 
krajanů ze San Diega a okolí 
byla rozmnožena několika 
krajany z Los Angeles. Dostavil 
se tam také pam Jiří Kostka s 
rodinou ze Cypress, Kal., ve 
kterém mají Nepomucenum a 
různé české apoštoláty štědrého 
příznivce.

Cestou zpět do Los Angeles, 
kalifornské pastorační putování 
Otce biskupa bylo zakončeno, 
protože již příštího dne nas­
tupoval do letadla, které ho 
mělo - se zastávkou v New 
Yorku - dopravit do věčného 
města - Říma.

Jeho pastorační návštěva, 
bohoslužby a vřelé projevy v nás 
posílily vědomí o náboženské a 
národní soudržnosti, o péči 
svátého Otce o náš národ a naši 
rodnou vlast, když nám vybral a 
posvětil biskupa, který jako pas­
týř má usilovat o naši jednotu,- 
vytrvalost a růst ve víře a dosa­
ženi osobního posvěcení s neus­
tálou myšlenkou na pronás­
ledované křesťany doma. 
Znovu vyslovujeme díky za jeho 
návštěvu a těšíme se na příští 
shledání s ním. - Nesmíme 
ovšem zapomenout, že když 
nám dal sv. Otec pro náš exil 
pastýře, že nás to laké zavazuje 
k solidaritě: k solidaritě s pro­
následovanými i eřicnni v naší 
rodné vlasti, k solidaritě se 
^ šuniiěiU-iúiiiliůfťMlu/A actáéVu 
st viň. kJAliriartté.HMst/OKelA.tr '

celou církví a k solidaritě s 
našim exilním Otcem biskupem 
Jaroslavem. Pod jeho vedením 
máme nyní i závaznou odpověd­
nost přinášet oběti, aby se 
mohlo účinně pomáhat pronás­
ledovaným kněžím a věřícím 
doma, římskému Nepomucenu, 
které nám vychovává další 
generaci kněží pro exil, a také 
samotnému Otci biskupovi, aby 
nás mohl spojovat v jednu 
rodinu a ve svém poctivém a up­
římném úsilí také uspět. K tomu 
bude třeba samozřejmě i 
finanční pomoci. - Němci máji 
od dob Bismarka t.zv. „církevní 
daň”, která je nakonec uschop- 
nila vybudovat v protes­
tantském Německu silné 
katolické společenství, jež jim 
dalo i v politické sféře Adcnau- 
era a Strausse. Představme si tu 
sílu, kterou bychom utvořili, 
kdybychom si i my věřící v exilu 
vložili podobnou „exilní daň 
vlasti a národu”, k níž bychom 
se v každé zemi našich nových 
domovů přihlásili a zavázali 
pod vedením místních exis­
tujících katolických organizací. 
V USA by se taková snaha měla 
soustředit např. v chicagské 
úřadovně tradičního Národního 
svazu českých katolíků, v 
Kanadě kolem Cyrilo­
metodějské ligy atd. Stačí se jen 
podívat na židovské organizace 
ve světě, Jak obětavě podporují 
Izrael, ikdyž mají mezi sebou 
různé neshody a rozepře. 
Nezávislý stát Izrael je však 
„svátým příkazem” všem. Nám

Čechům, Moravanům, 
Slovákům a Podkarpatským 
Rusínům by zase měl být 
„svátým příkazem” federatívni 
stát Československo, ať už vyt- 
von v budoucnu širší federaci s 
Polskem, Rakouskem, Jugos­
lávií, baltskými státy, 
Bulharskem a Maďarskem 
nebo ne. Dnes jsme na téže lodi 
a běží nám o návrat svobody a 
záchranu křesťanských národ­
ních tradic, z nichž všechny tyto 
národy vznikly. V dnešním roz­
vojovém světě jedinec ničeho 
nezmůže, ale spojené úsilí s ním 
může pohnout. Naše Národní 
divadlo - Zlatá kaplička nad Vlt­
avou - by bývala nikdy 
nevznikla, kdyby se byl býval 
nespojil celý národ v úsilí o jeho 
postavení. 1 tehdy se naši pře­
dkové mocně hádali při volbě 
stavebního místa, o tom, kdo je 
má postavit a vyzdobit, ale 
nakonec je postavili, vyhořelo, 
znovu se postavili, a dnes je naší 
národní chloubou.

Naše exilní oběti schopná sol­
idarita s naším exilním bis­
kupem bude zase zárukou 
nejúčiiinéjšího úsilí našeho tře­
tího zahraničního národního od­
boje pro návrat svobody naší 

i rodné vlasti. Nezapomeňte jw 1íoAĎ.Wá^K^IL^

Z ÚŘADOVNY 
NÁRODNÍHO SVAZU 
ČESKÝCH KATOLÍKŮ

Nepomucenum - Řím, Itálie 
Vážená paní Nevšímalová.

přijměte můj nejsrdečnější 
dík za zaslání šeku na 1.545.00 
dolarů a za přiložený dopis. Je 
to pro nás neocenitelná služba, 
kterou nám prokazujete. Pře­
kvapilo nás. že paní tajemnice 
Marková je tak těžce nemocná. 
Pomáhala nám po léta, jsme jí 
velmi zavázáni. Prosím, budete- 
li mít možnost, vyřiďte jí. že se 
za ni modlíme.
Všem dárcům posílám poděko­
vání. Mešní intence jsem zaslal a 
budu je rozdělovat potřebným 
kněžím. Kéž Pán žehná Vaší 
práci pro budoucnost církve a 
vlasti a Vám hojně odplatí.
S krajanskými pozdravy srdečně 
a vděčně

Mons. Dr. Karel Vrána , 
redtor 

P.S.
Právě sc vrátil z USA pan bis­
kup Škarvada a sdělil mi smut­
nou zprávu o smrti paní Mar­
kové. Vyslovuji. jménem 
Ncpomucena. které jí velmi 
vděčí, naši upřímnou soustrast 
celého Svazu. Budu pamatovat 
na zesnulou při mši svaté.

❖ *
Lapa Sao Paulo - Brazílie 
Dear Friends.

You may wonder what a 
bishop does after Lent during 
the joyous time of celebration of 
Jesus’ Resurrection called Eas­
ter.

Here in Brazil, the Catholic 
hierarchy have the custom to 
hold their national bishop's 
meeting. No, it's not just 5 days 
as the bishops' national meeting 
in the U.S., but ten full days. 
Our schedule is a nice balance of 
formal, plenary sessions and 
small group discussions, private 
study and reading in an almost 
retreat-like atmosphere, and a 
welcome opportunity to be 
away from the telephone, and 
the usual 18 hour day whirlwind 
of appointments, ceremonies, 
emergencies and crises. It’s by; 
no means a vacation but cer­
tainly a welcome change of

Elektrikárske práce:
Potřebujete opravit nebo no­

vé elektrické vedení v domě, 
basementu, v garáži? Přidělat 
zásuvky, nové světlo či zavést 
'.vláštní vedení k elektr. sušič­
ce (dryer) a air conditionu ?

Poctivá a rychlá práce.
Volejte česky nebo anglicky:

Říjen 1984 — cesta po Africe na 19 dní.

CIHAK WORLD TRAVEL, INC.
6302 WEST ČERMÁK ROAD 

BERWYN, 1LL. 60102

Phones (312) ISStDUSO.STsSChicago (312) 242-611®

20. června 1984 — skupinoví let do Čes­
koslovenska. Doprovázena výprava.

28. července -II. srpna — plavba na lodi 
SS Norvvay zahrnuje Severní pól a norské 
fjordy.

NÁRODNÍ SVAZ ČESKÝCH KATOLÍKU
svolává

SVOU XXII. KOK VENCI

na 28. - 30. září 1984 
do

CLEVELANDU. OHIO

LASKAVĚ SLEDUJETE DALŠÍ ZPRÁVY 
V NAŠÍ „HLÍDCE.”

XXII. konvenci NSČK „Zdař Bůh!”
HšeVumul Iramkka IMínnj Vád» Humr Oltc fojtech lil. O.S.B. 

pokladní uradující tajemnice predseda kiphn

pace. 270 bishops from all over 
Brazil attended.

Our main subjects on this 
year's agenda were the revised 
Code of Canon Law promul­
gated by Pope John Paul II on 
January 25. 1983, formation of 
priests and Northeast Brazil. 
Let me explain a bit about each 
of these three topics.

In Canon Law. we didn't re­
view the whole Code, but rather 
focused on ..complimentary 
legislation", or certain issues 
which each conference of 
bishops must adapt Io its own 
country. Our issues were discus­
sion of the kind of ..clerical 
dress" we as bishops and priests 
should uniformly adopt in view 
of our climate, customs and cul­
ture. Also discussed here was 
the length of office of a pastor in 
a parish. Our general conclusion 
was from 3 to a maximum of 10 
years.

for more adult vocations. We 
are looking for qualified young 
men of college age rather than 
boys for a minor seminary. In 
my five years in Lapa, my own 
experience is weighted most 
favorably on this thrust. For 
example, I just added two ma­
ture „young men" to my group 
of major seminarians. One is an 
architect, age 34; the other a 
former truck driver, age 42. 
Both are tremendous prospects, 
dedicated to the ministry of 
Christ, with much worldly ex­
perience and eager to serve the 
Church.

Northeast Brazil is a fairly un­
ique problem. Chastised with 
terrible draught for several 
years, approximately 31/2 mill­
ion people die each year from 
starvation. The spokesman on 
this subject in our meeting 
suggested, asked and urged dio­
ceses in the South of Brazil to 
adopt „sister dioceses" in the 
Northeast and try to help them. 
Pressed as we are. my Region of 
Lapa in Sao Paulo adopted the 
Diocese of Fortelesa.

Regarding formation of 
priests, this topic really had to 
do with our policy on semina­
rians. in particular what qualifi­
cations we seek in applicants, 
and the age factor. Our thrust is

I am convinced 
that with God's help, your con­
tinued generosity and our good 
stewardship of what little we 
have, we will be able to help 
those people at least a little.

With much love! 
Alfred E. Novák

kJAliriartt%25c3%25a9.HMst/OKelA.tr
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hlavní kandidáti: 1) Arnulfo 
Arias, který byl předtím už třik­
rát presidentem země a třikrát 
byl sezazen armádou. Arias ve 
svém politickém programu chce 
zbavit armádu její politické 
moci, provést důkladné 
ekonomické reformy a zavést 
méně proamerickou zahraniční 
politiku Panamy. Jsou obavy, že 
v případě jeho vítězství opět 
zasáhne do politiky armáda. 2) 
Druhým kandidátem je Nicolas 
Ardito Barlctta. na jehož straně 
stojí jednak armáda, jednak 
kruhy panamských finančníku a 
podnikatelů. Je velké nebez­
pečí. že vítězství jednoho i 
druhého přivodí v Panamč 
krvavé bouře mezi přívrženci 
kandidátu a oposicí"proti nim. 
Spojené státy pohlížejí s velkým 
neklidem na toto nebezpečí 
násilností v blízkosti 
Panamského průplavů, čímž by 
byla ohrožena tamní plavba. 
Přitom jim záleží na tom. aby v 
Panamě byla znovu nastolena 
demokracie. Proto radí tamní 
armádě, aby se zdržela zásahu 
do volebního procesu a hrozí jí, 
že jinak bude Panamě zastavena 
všestranná americká výpomoc.

O 0 O
Havana. — Kuba se podle 
zprávy US státního de­
partmentu pokouší ilegálními 
cestami obdržet různé 
ekonomické vyhody od 
Spojených státii: 1) Dovoluje 
velkoobchodníkům s omam­
nými drogami bezpečný 
průchod kubánskými vodami a 
přístavy; z Kuby je pak poměrně 
snadné dopravit drogy do 
Spojených států. Lodi, které 
drogy přivážejí, platí každá za 
užití kubánských vod a přístavů 
500,000 dolarů; kromě toho tyto 
lodi musejí na zpáteční cestě 
přivézt náklad zbraní levicovým 
hnutím v Latinské Americe. 2) 
Prostřednictvím amerického 
podvodného finančníka 
Roberta Vesco. který 
zpronevěřil ve Spojených

Washington ukázat upřímný 
zájem Spojených států o mír ve 
střední Americe i o zlepšení vzt­
ahů s Nikaragvou. Názor 
Spojených států na sandinisty se 
však tím nijak nezměnil. 
Reaganova vláda je nadále ob­
viňuje z „hrůzovlády” v 
Nikaragvě a z úsilí rozšířit svou 
marxistickou revoluci ve služ­
bách Havany a Moskvy na Sal­
vador. - V Hondurasu pravicoví 
gucrilové, bojující s pomocí 
Spojených států proti sandinis- 
tické vládě v Nikaragvě. naivně 
předem oznámili, že letos v čer­
venci podniknou velkou ofen- 
sívu proti hlavnímu městu 
Nikaragvy Managvě i proti 
jiným větším městům této země, 
zejména proti Esteli. Leon a 
Grenadě.

San Salvador. — Nový sal- 
vadorský president Duarte 
prohlásil ve své inaugurační řeči 
I. června, že jeho zvolením v 
Salvadoru zvítězila demokracie, 
a vyzval své spoluobčany k 
národnímu sjednocení. Slíbil, že 
v Salvadoru bude učiněn konec 
„četám smrti" jakož i ostatnímu 
porušování lidských práv. Také 
řekl, že je ochoten vyjednávat s 
guerily, složí-li však nejdříve 
zbraně. Duarte je prvním 
zvoleným civilním presidentem 
Salvadoru od r. 1932. kdy se tam 
zmocnila vlády armáda, která 
pak měla bez přestání v rukou 
vládní moc až do nedávných pres- 
identských voleb.

© O ©

Panama City, — V Panamě se 6. 
května také konaly první 
svobodné presidentské volby v 
posledních 16 letech; dosud 
však nebylo skončeno sčítání 
hlasů a nebylo ohlášeno, kdo 
zvítězil. Ozývají se hlasy 
mnohých obyvatel Panamy, že 
toto sčítání hlasů se vleče proto, 
že se při nich konají podvody, a 
že výsledky budou zfalšované. 
Na presidenta Panamy jsou dva

Objednejte si novou knihu
Antonín Cy rií Stojan, 

apostle of Church Unity
Msgr. Ludvika Němec

Kniha je pěkně vybavena a illnstrovana 
Cena knihy je $11.95 a poštovně.

Má 259 stran a 35 obrázků
Lze ji dostali přímo a nakladatele: „Don Hoseo Publica- 
tions", 475 North Avenue Hox T, New Rochelle, A. 1 .

HMI2.
Tato kniha by neměla chybět i- žádné knihovně. 

Každý věřící Čech by šiji měl objednat.
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zavázala, že nebude trpět, aby 
jejího území bylo užíváno k ag­
resi proti Nikaragvě. Dne 30. 
května byl guerilový vůdce Pas­
tora při tiskové konferenci v 
pohraničním území Nikaragvy 
vážně zraněn při bombovém 
atentátu; při výbuchu bomby 
bylo zabito osm lidí, včetně 
americké žurnalistky Lindy 
Frazierové, a zraněno dalších 28 
lidí. Má se zato, že tento atentát 
mají na svědomí sandinističtí 
agenti. Pastora byl po ošetření v 
nemocnici v San José 1. června 
převezen do Venezuely, kde po 
operaci bude musit zůstat na 
ošetření v nemocnici asi měsíc.

• • •
Managva. — US státní tajemník 
.Shultz. který se I. června 
zúčastnil inaugurace nového sal- 
vadorského presidenta José 
Napoleon Duarteho. nečekaně 
navštívil Nikaragvu. kde mluvil 
s předsedou sandinistické dik­
tátorské vládnoucí junty 
Danielem Ortcgou. Po hodině 
pobytu se pak vrátil do 
Spojených států a odletěl za 
presidentem Reaganem do Ev­
ropy. Nic nebylo dosud vyj­
eveno o obsahu rozhovoru obou 
mluvčích. Toto setkání Shultze 
se sandinistickým vládcem bylo 
ujednáno prostřednictvím 
mexického presidenta dc la 
Madrida. Tímto gestem chtěl

Manila. — Politická strana 
filipínského presidenta Fer­
dinanda Marcosa. zvaná „hnutí 
nové společnosti", obdržela při 
volbách 14. května 110 míst ve 
200-členném parlamentě; 
oposiční strany obdržely 62 míst 
a nezávislí kandidáti získali 11 
míst. Marcos sám má právo 
jmenovat 17 zbývajících členů 
filipínského parlamentu. Man- 
ilský arcibiskup Kardinál Jaimc 
Sin vyzval filipinksý národ, aby 
se vrátil k demokracii, aby byly 
skončeny útlak a násilí, a 
naléhal na vládu, aby hned 
propustila na svobodu politické 
vězně, zajistila svobodu tisku a 
zrušila dekrety presidenta Mar­

cosa, porušující lidská prava.
• • •

San José. — Kostarika a 
Nikaragva utvořily společnou 
komisi, jejímž úkolem je pře­
dejít vojenským srážkám mezi 
oběma zeměmi. Doposud pro- 
tisandinističtí rebelové ARDE - 
(demokratické revoluční 
společenství) - pod vedením 
atentátem zraněného Edcna 
Pastory, užívali severní území 
Kostariky za základnu svých 
útoků proti jihu Nikaragvy: 
Nikaragva pak posílila svou ar­
mádu. aby pronásledovala tyto 
guerily až na území Kostariky. 
Nyní se vláda Kostarikyolejářském ostrově Khargu, 

které nejsou mezinárodní, 
nýbrž iránské, a byly prohlášeny 
za válečnou zónu. Irán se stále 
chce řídit zásadou: Buď bude 
plavba Perským zálivem bez­
pečná pro všechny, anebo pro 
nikoho.

Těch je dnes v Bcjrútu sto a jsou 
ve stavu stálé pohotovosti. 
Budova US velvyslanectví stojí 
v západním Bcjrútu. kde bez­
pečnost Američanů není plně 
zajištěna: pomýšlí se na to. že 
budou pracovat v bezpečnějším 
východním Bcjrútu. lépe kon­
trolovaném libanonskou vlá­
dou.

• • •

New York. — Bezpečnostní 
rada OSN ve své rezoluci z I. 
června vyzvala obě válčící strany 
v oblasti Perského zálivu, aby 
ustaly v útocích na obchodní 
lodi, plující v mezinárodních 
vodách. Irán ihned odmítl pod­
řídit se této rezoluci, protože nic 
neříkala o vodách při iránském

Kahyra. — Při egyptských vol­
bách. údajně nejdemokratičtěj- 
ších od egyptské revoluce v r. 
1952. zvítězila strana presidenta 
Honsi Muharaka. zvaná 
„Národní demokratická 
strana": získala 73 % všech 
odevzdaných hlasů. Účast na 
těchto volbách však byla velmi 
nízká; pouze 25 až 35 % voličů 
se dostavilo k urnám. Lid neměl 
zájem o účast na volbách, protže 
v minulosti byly oposiční strany 
zakázány a všeobecně se v 
Egyptě ztratila k volbám důvěra 
od dobv diktátora Nassíra.

Bejrút. — Američané, kteří 
doposud zůstali v Bcjrútu, žijí 
ve strachu a nejistotě, protože 
se rozšířily zvěsti, že mohou být 
uneseni proiránským hnutím 
Hezbollah, jehož členové sc prý 
budou v době islámského pos­
vátného měsíce ramadánu - 
(který právě začal) - snažit unést 
co nejvíce Američanů, žijících v
Libanonu. Rodiny Američanů 
pracujících v Bejrútu byly už 
dříve poslány do bezpečí; zbylí 
Američané se obávají vycházet 
na ulici. Tři Američané byli v 
Bej’rútu v poslední době uneseni 
a zůstávají nezvěstnými. 
Nedávno byl po několikaměsíč­
ním zajetí propuštěn na 
svobodu Frank Regicr, profesor 
Americké university Bejrútu; 
byl unesen skupinou, která si 
dává jméno „JWaď- (.islámská 
svata válka). Před dvěma měsíci 
byl záměrně zavražděn rektor 
téže university Malcolm Kcrr. 
Také byl zavražděn jeden důs­
tojník amerických marinů. Na 
US velvyslanectví v Bejrútu zůs­
tává pouze 40 diplomatů, které 
ve dne v noci střeží US marini. .



Budapešť a Východní Bertin - o) 
důvodech, proč jsou dosud - po 
čtyřiceti letech - američtí vojáci 
v Evropě: Sověti nedodrželi ani 
jeden ze svých slibů o pováleč­
ném uspořádání Evropy. Znovu 
jim nabídl vyjednávání a dom­
luvu. ale nikdy kapitulaci, aby 
se nemusela opakovat historie z 
6. června 1944...

státech 224 milionu dolaru a žije 
nyní v bezpečí v Castrové 
Havaně, jsou ze Spojených 
státu do Kuby podloudně dop­
ravovány nejmodcrnéjší stroje 
na výrobu a čištění cukru. 3) 
Kubánští agenti kradou v 
Panamě pokročilou US 
technologii a kompjútry. 4) 
Podle dokumentu nalezených 
při US invazi ostrova Grenady, 
bylo zjištěno, že Kubánci vedou 
dvojí účetnictví; jedno skutečné 
a druhé falešné; tímto pak 
klamou mezinárodní výp­
omocné organizace, aby ob­
drželi více mezinárodní výp­
omoci, než na kolik „mají 
právo".

© © O 
Washington. — V r. 1811 byl 
celý východ Spojených státu - od 
Skalistých hor až po Atlantik - 
dějištěm nejhoršího zemětře­
sení v celých svých známých dě­
jinách; jeho síla byla 
odhadována na 8.7 stupně na 
desetimístné Richterově stup­
nici. Jeho epicentr byla vada v 
zemské kuře, ležící 6 mil pod 
povrchem, probíhající pod 
dnešním městem New Madrid v 
Missouri. Tato „vada" - podle 
odhadu - probíhá také státy Ar­
kansas, Tennessee a jihem státu 
Ilinois. Tehdy se prý zemský 
povrch silně pohyboval, stromy 
sebou klátily, vznikaly hluboké 
trhliny v zemské kúře a zvony se 
rozezvučely až v Bostonu a 
Richmondu, Va. Ztráty na 
lidských životech však nebyly 
žádné, anebo jen nepatrné, pro­
tože území, tímto zemětřesením 
zvláště postižená byla v té době 
téměř liduprázdná. Seis­
mologové - (vědci, specialiso­
vaní ve studiu zjevu zemětře­
sení) - se domnívají, že v zemské 
kúře se podél newmadridské 
vady opět shromáždit takový tlak, 
že by na východě Spojených 
států mohlo ještě za našeho 
života opět dojít k podobnému 
zemětřesení jako v r. 1811. Toto 
zemětřesení by snadno mohlo 
vyvinout sílu 8.5 Richterovy 
stupnice; protože však post­
ižené území je dnes silné zalid­
něné. jeho výsledky by mohly 
být srovnatelné se spouští, 
způsobenou nukleární válkou 
Ve městech, vzdálených 500 mil 
od epicentra, by se klátila i 
vrchní poschodí všech vyšších 
budov, tím více mrakodrapů. 
Dopravní linky by byly zničeny

a dodávky vody, elektřiny, 
plynu a telefonické spoje by 
byly přerušeny. - Při zemět­
řeseních silných pouze 7.6 
stupně Richterovy stupnice, 
zahynulo v r. 1980 v Itálii na 10 
tisíc lidí a v Číně v r. 1976 na 250 
tisíc lidí.

Washington. — US ekonomové 
jsou poněkud znepokojeni vys­
okým schodkem US zahranič­
ního obchodu v dubnu t.r., 
který dosáhl rekordní výše 12.19 
bilionu dolarů. První tři měsíce 
byl tento obchodní schodek rov­
něž velmi vysoký: v lednu činil 
více než 9 bilionů dolarů, v 
únoru a březnu převýšil 10 
bilionů dolarů. Podle odhadu 
odborníků obchodní schodek 
Spojených států se zahraničím 
by v celém roce 1984 mohl 
dosáhnout výše 110 až 130 
bilionů dolarů. V dubnu vývoz 
činil 17.52 bilionu dolarů a 
dovoz 29.71 bilionu dolarů. Nej­
více se zvýšil dovoz cizích aut. 
ropy - (v březnu jí bylo 
dováženo pouze 5.6 milionů 
barelů denně, zatímco v dubnu 
už 6.2 milionů barelů), tele­
komunikační zařízení, 
chemikálií a obuvi. Ekonomové 
uvádějí různé příčiny tohoto 
vysokého obchodního schodku: 
I) Rozmachem US národního 
hospodářství se zvýšila kupní 
schopnost amerických spot­
řebitelů, kterou zatím domácí 
„probouzející se " produkce 
není schopna uspokojit. 2) 
Současná vysoká mezinárodní 
hodnota dolaru způsobuje, že 
americké výrobky jsou v cizině 
příliš drahé. Proto poptávka po 
nich nevzrústá a jejich vývoz 
klesl. 3) Mnohé cizí ekonomie 
nevyšly z recese, a proto jejich 
schopnost nakupovat ve 
Spojených státech je dosud 
nepatrná; - ekonomové však 
vyslovují naději, že tento stav se 
postupně zlepší, protože ozdra­
vění US a cizí ekonomie jednak 
zvýší US vývoz a hodnota US 
dolaru na peněžním trhu klesne. 
Snížením exportu Spojených 
států trpí ty firmy, které závisejí 
na cizích trzích; svou produkci 
musejí snížit, propouštějí lidi z 
práce a mohou skončit ban­
krotem. Zvýšením dovozu z 
ciziny trpí zase američtí výrobci, 
kteří nejsou schopni vítězně 
soutěžit s levnějším cizím 
dováženým zbožím.
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New York. — Olcjářští odbor­
níci se domnívají, žc přerušením 
plavby v Perském zálivu by ceny 
gazolinu stouply ve svobodném 
světě o 25 centů za galon. 
Západní země mají dnes dos­
tatečné zásoby ropy, které jim 
vystačí na 95 dnů: Spojené státy, 
které dnes dovážejí pouze 10 % 
své spotřeby ropy ze zemí u 
Perského zálivu, mají v podzemí 
v Texasu a v Louisianě rezervy 
oleje ve výši 400 milionů barelů. 
Přerušením plavby v Perském 
zálivu by svoboný svět ztratil asi 
20 % dodávek oleje, který spot­
řebuje. Normálně proplouvá 
Perským zálivem více než 8 
milionů barelů ropy denně. Z 
tohoto množství by v případě 
naléhavé potřeby mohly 
nahradit asi polovinu ty země, 
které mají větší schopnost těžby 
oleje, než ho mohou či smějí 
prodat; Nigérie, Mexiko, Ven­
ezuela a Indonézie. Kromě toho 
Saudská Arábie by mohla dop­
ravit jeden milion barelů oleje 
denně k Rudému moři; tato 
země má také v cisternových 
lodích na moři uskladněno dal­
ších 50 milionů barelů oleje. - 
Nynější válečné akce v Perském 
zálivu způsobily průměrné zvý­
šení ceny jednoho barelu oleje o 
jeden dolar - na $30.50. Odbor­
níci se domnívají, že přerušením 
plavby v Perském zálivu by se 
cena jednoho sudu ropy zvýšila 
asi o 10 dolarů. Přerušením 
plavby by bylo nejvíce postiženo 
Japonsko, které dováží z tam­
ních olejářských zemí celých 63 
% svých potřeb oleje. V pos­
lední době však začalo dovážet 
více ropy z Mexika. - V celé této 
souvislosti je také vhodné 
připomenout, žc nynější ob­
rodou ekonomie spotřeba oleje 
ve Spojených státech stále 
stoupá; tak v prvních čtyřech 
měsících 1984 dovoz ropy z 
ciziny stoupl o 32 % ve srovnání 
se stejným údobím loňského 
roku 1983. Dnes také téměř 
vymizely snahy o šetření 
gazolinu. protože na světových 
trzích je stále přebytek ropy.

US president Reagan v Evropě 
vzpomíná 40. výročí spojenecké 
invaze proti Hitlerovi a 
připomíná proč jsou američtí 
vojáci dosud v Evropě.

□
Ve dnech 1.-4. června 

navštívil Irsko, zemi svých pře­
dků. Také promluvil před 
irským parlamentem. Uvítání 
bylo velmi vřelé; došlo však k 
některým menším de­
monstracím proti americké
politice ve Střední Americe a 
proti umístění nových americ­
kých nukleárních dálkových 
střel v západní Evropě. Irští mis- 
onáři, pracující ve Střední 
Americe, galvanizovali irské 
veřejné mínění proti tamní 
Reaganově politice. - Dne 6. 
června se president Reagan 
zúčastnil oslav 40. výročí vylo­
dění spojeneckých vojsk v Nor­
mandii za II. světové války. Ve 
dnech 7.-9. června se v Londýně 
zúčastní 10. vrcholné 
ekonomické konference spolu s 
předsedy vlád Anglie. Francie, 
Západního Německa, Kanady, 
Itálie a Japonska. Ve středu 6. 
června v projevu vděčnosti pad­
lým při invazi před 40 lety se 
Reagan také krátce zmínil vzp­
omínkou na Varšavu, Prahu.

Srdečné blahopřání
V sobotu 9. června se dožívá v 
plné svěžesti požehnaného věku 

90 let
Dr. KAREL STEINBACH 

z New Yorku
Doma byl a v exilu je znám 

nejen jako lékařská autorita a 
lékař-Iidumil - (o čemž svědčí 
jeho lékařské služby potřebným 
a nemajetným), ale též jako 
přítel a spolupracovník význam­
ných osobností kulturního, 
uměleckého a veřejné ho života 
v době naší První Masarykovy 
republiky, u jejíž kolébky nestál 
se založenýma rukama, ale nad­
šeně pomáhal při jejím budo­
vání. Dodnes nám toto období 
přibližuje svým nedostižitelným 
vypravěčským uměním a 
neumdlévající skvělou paměti 
při svých příležitostných pře­
dnáškách v různých místech 
našeho krajanského
společenství a kulturního sna­
žení. Tímto svým cenným „vzp­
omínáním” na zlaté doby 
našeho samostatného státu Dr. 
Steinbach v nás posiluje a 
udržuje víru v konečné vítězství 
dobra nad zlem a ve vítězství 
nezadatelných práv genia 
národa.

Za to za všechno mu 
přicházíme u příležitosti jeho 
mladistvých (devadesátých 
narozenin) vděčně a z celého 
srdce poděVovut.

S přáním hojnosti zdrávi a 
Boží ochrany do dalších let jeho 
života pro nás všechny tak pot­
řebného svým vlivem mu up­
římně blahoželáme.

Redakce Hlasu národa 
a Česko-americké 
kulturní středisko 

Velehrad

&ndtuó&S0n
Zhotovujeme přikrývky (deky) i polštáře 

z přineseného peří;
hotové povlaky na deky ve všech velikostech.

Máme největší výběr záclon (drapérii) do kuchyně, 
pokoju a ložnic;

soubory do kuchyně, pokojů, ložnic a koupelen; 
sklad hotových prošívaných dek a polštářů 

z husího prachového peří a dacronu.
Velký výběr bed-spreads a drapérií téže barvy.

Navštivte nás!
Rádi poradíme a odborně obsloužíme 

česky či anglicky.

Máme 45-letou zkušenost - 
a stejně dlouhou dobu sloužíme svým krajanům 

jen kvalitním zbožím.

Těšíme se na vás!

6533 WEST ČERMÁK RD., BERWYN ILL. 69102 
GU 4-1700

Hned naproti obchodu p. F. Pancnera

OZNAMTE NÁM VČAS 
ZMĚNU SVÉ ADRESY

MACH
3720 W. 26TH STREET 
CHICAGO. ILL.. 60623.

VALAŠSKÉ 
PAPUČE

<1: l;tul zásoba 
postačí

Velikosti (i—12

Nízké, ceny!

I 
M 
P 
O 
R 
T 
E 
R

SLOUPEK INFORMACÍ
(Dokončení ze str. 2)
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SPORT

Freeport $349.00
Nassau $319.00
Cancun $289.00

Orlando $229.00
Jamaica $389.00
Acapulco $399.00

Náš sportovní zpravodaj 
Petr Horák hlásí:

Metro - Liga
SPARTA - LITHS 0:0

90 minut fotbalu ve vysoké 
trávě na hřišti Marquette Parku 
nepřineslo žádné branky, i když 
obé mužstva měla dostatek 
šancí.

Obě mužstva měla výbornou 
bránu, avšak útočné řady 
nenašly cestu jak překonat 
brankáře.

Manažer Sparty Láďa Gajda 
měl dostatek hráčů a volil nás­
ledující sestavu:

1959 25 LET 1984
profesionální cestovní služby 

HLAVNÍ SKUPINOVÉ ODLETY DO PRAHY 
A BRATISLAVY z Chicaga neb New Yorku 

za nejnižší ceny
14. června, 5. července, 2. srpna, 6. a 16. září 

na 16, 23 a nebo 30 dní pobytu.
LETNÍ VÝLETY: I týden pobytu, letenka, hotel 
a přeprava zavazadel

ZPRÁVY
ZE SPARTY ABA

SPARTA - KICKERS 
v neděli

V pátém kole mistrovské 
soutěže. Sparťané mají za sou­
peře vedoucí mužstvo ligy - 
„Kickcrs".

Zápas se hraje v Paul Revcre 
Parku. 2600 W. Irwing Park 
Road v Chicagu.

První mužstva začínají ve 3:00 
hod., rezervy již v 1:00 hod. od­
poledne.

Rezervy
VÝSLEDKY IV. KOLA: 
SPARTA-L1THS 1:0 
GR.-WHITE - SCHWABEN
3:1 WILMETTE - KICKERS 
1:0 VIKINGS - EAGLES 3:3

TABULKA REZERVY:

l.WILMETľE 30011:16
2,SPARTA 2 0 2 9:5 6
3.KICKERS 202 7:8 4
4.EAGLES 1119:63
5.VIKINGS 1117:73
6.SCHWABEN 1 0 2 3: 5 2
7.GR.-WHITE 1 02 3:10 2
8.L1THS 003 1:8 0

SLOVAKS - R. WAWEL 
1:5

Druhá porážka mužstva 
Slovaks. které zdaleka nestačilo 
na posílené mužstvo Royal 
Wawel.

Royal Wawel zahájil silným 
náporem a do poločasu vedl již 
2:0.

V druhém poločasu se hra 
ještě více otevřela a Royal 
Wawel pocítil dalších tří branek. 
Za Slovaks skoroval John Ful- 
soy.

třiceti utkáních pouze 33 
branky. Nad hráči navíc celou 
sezónu visel otazník, jestli to 
vůbec v případě mezinárodních 
soutěží budou oni. kdo budou 
reprezentovat Spojené státy, i 
když jsou vlastně per­
manentními členy reprezentač­
ního mužstva. Pro slabší výkon­
nost TEAMU AMERICA v 
nejvyšší americké profesionální 
soutěži se stále vedla veřejná 
diskuse o tom. že mužstvo 
Spojených států by mělo být 
stavěno z nejlepších amerických 
hráčů klubových týmů, a z 
TEAMU AMERICA by si pro 
jeho letošní slabší výkonnost 
nakonec zahráli reprezentačně 
dva. tři hráči..Majitel TEAMU 
AMERICA. Robert Litton.

Hawajské ostrovy: 1 týden pobytu $709.00 2 týdny $789.00.
Las Vegas speciál: 3,4, neb 7 dní pobytu od $254.00.
New Orleans World Faire autobusový zájezd na 9 dní, odjezd z
Berwynu 24. září. Cena jen $598.00.
Reservace a letenky provádíme na Computer systému.
Pojištění na $100.000 s každou letenkou zdarma.

ZAVOLEJTE O PODROBNÉ INFORMACE

WEBER
TRA VEL AGENCY, INC.
6805 W. ČERMÁK RD., BERWYN, 'ILLINOIS 60402 

. TELEFON’:. (312).-242-1512 nebo 749-1333

Pospíšil - Bole. DeBatty. Len- 
cioni, Brabenec - Wolf. Barg. 
DiBcrnardo - Forde. Wilson. 
Fonseca. Střídali: Swanson. 
Felskc. Jcnig.

Jak je již výše uvedeno, ob­
rana zahrála dobře. Vysoká 
tráva nedovolila záložníkům 
přesně nahrát a proto také útok 
nebyl úspěšný ve střelbě.

Sparťané musí být i s jedním 
bodem spokojeni, avšak změna 
v útoku je velmi nutná, nebot 
toto byla již druhá remiza s výs­
ledkem 0:0. při čemž obrana 
vynikla svou hrou, zatímco útok 
zklamal. nyní na tiskové konferenci pop­

řel zprávy, podle nichž mužstvo 
rozpustí anebo přestěhuje z 
Washingtonu do Saint Louis. 
Prohlásil, že podle jeho soudu 
TEAM AMERICA ve 
Washingtonu příští sezónu zůs­
tane a opět se zúčastní nejvyšší 
mistrovské soutěže Severní 
Ameriky anebo sestaví svůj 
program z exhibičních utkání s 
nejlepšími americkými od­
dílovými celky a s mužstvy ze 
zahraničí. O Liftonových 
slovech přesto existují mezi 
novináři a fotbalovou veřejností 
pochybnosti. Lifton totiž nyní 
vrátí své hráče jejich původním 
klubům. jestliže ovšem 
nesežene finanční fondy, jimiž 
by udržel TEAM AMERICA v 
aktivitě i v zimě. Liftonovým 
cílem je vybudovat tak dobrý 
TEAM AMERICA, aby byl 
schopen s úspěchem bojovat už 
o účast na mistrovství světa v 
kopané v roce 1986. Nad tím. 
zda se mu to zdaří, však stále visí 
otazník.
OLYMPIJSKÝ BOJKOT

Předseda sovětského olym­
pijského výboru. Marat 
Gramov prohlásil, že Sovětský 
svaz letošní olympiádu v Los 
Angeles nebojkotuje, ale pouze 
se jí nezúčastní. Hra se slovíčky 
však není v tomto případě 
důležitá; zajímavější jsou 
důvody, proč budou na letošní 
olympiádě sportovci sovětského 
bloku scházet, proč přijdou o 
mnohé olympijské medaile. 
Sovětský svaz při květnovém 
vyhlášení svého bojkotu uvedl 
jako důvod porušování olym­
pijské Charty Spojenými státy, 
jmenovitě údajnou snahu vyv­
olat na olympiádě pro- 
tisovětskou kampaň a „nedos­
tatečně zajištěnou bezpečnost" 
účastníků her. Americká vláda i 
americký olympijský výbor od­
mítly tato obviněni jako nap­
rosto nepodložená, nepravdivá 
a neospravedlnitelna. Sovětští 
olympionici nepotřebovali k 
příjezdu do Spojených státu 
žárlila WÝtfyTttičiL-.jiuL pouze

přišlo na rozloučenou jen 6 tisíc 
718 platících diváků. Slavnému 
holandskému fotbalistovi. 
Johanu Cruyffovi. který ví z 
nedávného vlastního působení 
ve Spojených státech o zdejší 
kopané hodně, se myšlenka 
účasti reprezentačního celku v 
nejvyšší oddílové soutěži velmi 
líbila. Na druhé straně však má 
tato myšlenka rovněž mnoho 
odpůrců, a to především ve ved­
ení jednotlivých klubů, které 
musí - pokud je o to americké 
reprezentační mužstvo požádá - 
poskytnout TEAMU
AMERICA dva hráče, kteří 
jsou americkými občany. A tito 
hráči se pak zúčastní mistrovské 
soutěže v dresu amerického rep­
rezentačního mužstva proti 
svému vlastnímu klubu. Situaci 
navíc komplikuje skutečnost, že 
zatímco TEAM AMERICA se 
musí skládat pouze z hráčů s 
americkým občanstvím, vše­
chna ostatní mužstva pro­
fesionálního mistrovství Severní 
Ameriky se skládají především 
ze zahraničních hráčů, hlavně z 
Evropy a Latinské Ameriky.

TEAM AMERICA je vzh­
ledem k svému složení ze 
samých amerických fotbalistů 
velmi mladý; a očividně post­
rádá dva, tři zkušené hráče, in­
dividuality. špílmachry, bez- 
kterých to už dnes ani ve 
Spojených státech v nejvyšší 
soutěži nejde. Ona už totiž nej­
vyšší profesionální soutěž 
Severní Ameriky v kopané 
nemá špatnou úroveň; i když 
především . díky cizincům 
TEAM AMERICA na tuto mis­
trovskou soutěž prostě nestačil, 
nejlepší američtí hráči dosud 
nedorostli úrovně svých cizích, 
mnohem zkušenějších soupeřů. 
V závěru soutěže pak už resig- 
noval; prohrál sedm z osmi 
svých posledních utkání a v pos­
ledních třech zápasech nedal ani 
jednu branku. Důvodem 
selhání experimentu reprezen­
tačního mužstva Spojených 
států je ovšem bezesporu také 
fotbalová filozofie trenéra 
mužstva. Řeka Panagouliase. 
Panagoulias je vyznavačem ob­
ranné hry, a TEAM 
AMERICA dal nakonec ve

599-4372 rozpočty zdarma

independent (J/aóč Zemice 

VEŠKERÉ SKLENÁRSKE PRÁCE 
KOVOVÁ DVOJITÁ OKNA (STORM WINDOWS) 

PLEXIGLASS — ZRCADLA

8014 SOUTH NATCHEZ AVENUE 
BURBANK, ILLINOIS 60459 

WILLIAM KRÁTKÝ
. ^..-vropský \ y li«'ijn .vlivná i; olCv v YVskAsk,v<ji.sku

Major Division
VÝSLEDKY IV. KOLA:

SPARI A - LITHS 0:0
EAGLES - VIKINGS 4:2
KICKERS - WILMETTE 
2:& GR.-WHITE - SCHWA­
BEN 2:0

TABULKA:
VW Sta» tah

1.KICKERS 310 5:27
2.GR.-WHUE 30 0 11:4 6
J,SPARU 1214:6 4
ums m MJ
5.EAGEES 102 6:6 2

6.SCHWABEN 021 1:3 2
1AWGS 012 3:61
«.WILMETTE 012 3:61

PROGRAM ZÁPASU 
na neděli 10. června 
MAJOR DIVIZE: .
Kickers vs. Sparta
Schwaben vs. Eagles 
Gr.-White vs. Liths 
Wílmett vs. Vikings

PRVNÍ DIVIZE:
Slovaks vs. Fortuna 
Lightning vs. Wauconda 
LI.Serbs vs. Lions 
Rams vs. Royal Wawel 
Hakoah vs. Real F.C.

TEAM AMERICA
Petr Horák nás informoval o 

výsledku letošního experimentu 
s reprezentačním mužstvem 
kopané Spojených států, které 
hrálo nejvyšší profesionální od­
dílovou soutěž Severní Ameriky 
pod hlavičkou TEAM 
AMERICA.

Není jasné, zda se TEAM 
AMERICA objeví v nejvyšší 
kanadsko-americké pro­
fesionální soutěži v kopané 
příští rok, protože letos se 
prostě experiment nevydařil. 
TEAM AMERICA obsadil 
poslední místo z dvanácti 
mužstev s deseti vítězstvími a 
dvaceti porážkami. Do bojů o 
titul mistra Severní Ameriky, 
takzvaných play-offs. se 
přirozeně neprobojoval. V pos­
ledním utkání soutěže navíc 
projevil na svém 
washingtonském hřišti až 
očividný nezájem o hru a pod­
lehl celku Fort Lauderdale 
Strikers 0:2. Podívat se na něj



MILAN PROKI TI K ml.
ve svých mužných 39 letech. Skláníme se pokorně před Stvořitelovými ces­

tami, nereptáme - ikdyž stále nechápeme - ale zapomenout dosud nemůžeme, 
protože nečekaná ztráta hodného syna jev našem stáří stále jako otevřená rána, 
která nám piisobi nevýslovnou bolest.

Všechny, kdo jej znali, prosíme, aby v modlitbě vzpomněli s námi a z úprim­
ného srdce jim děkujeme.

VROUCÍ RODINNÁ VZPOMÍNKA
Právě před rokem - /jak ten čas letí/ - den po svátku sv. Jana Nepomuckého a 

ve výroční den smrti pražského arcibiskupa Josefa kardinála Berana - nezdol­
ného vězně nacistů i komunistů - dne 17. května 1983, prohrál svůj boj se zhoub­
nou rakovinou náš drahý syn a otec šťastné rodiny.

Milan a Manka Prokúpkovi, 
rodiče 

v Inverness, 
Marin County, CA. 94937

V závratném průmětu 
technických vymožeností, 
ethnických a morálních prop­
astí dvacátého století se dožívá 
osmdesáti pěti let vzácný Mora­
van. příkladný vlastenec, věrný 
přítel svobodného Českos­
lovenska. svědek vzniku i 
zániku jeho svobody, nepřed­
vídaného rozvoje své americké 
nové vlasti - známý mecenáš 
Dr. Jan Micka.

Ani hloubka oceánů, ani 
délka času neumlčely jeho vřelé 
vztahy k rodné vlasti, které' 
vždy dokazoval účinnou prací a 
city rodqvé sounáležitosti, 
hlubokým vlasteneckým 
uvědoměním. Tak tři čtvrti 
století fysického odloučení 
nedokázaly zemdlít jeho jis­
krného ducha ;tni unavit jeho 
snahu o záchranu českého a 
slovenského jazyka a rozvoj čes­
koslovenské kultury v Americe.

Dr. Jan Mička se narodil dne 
6. června 1899 v Hlinné u 
Nového Města na Moravě na 
Českomoravské vysočině v Čes­
koslovensku. Studoval na Státní 
vyšší reálce v Novém Městě, na
ků ve Velkém Chicagu, v sobotu 
9. června 1984. Autobus vyjede 
ve 2:30 hod. odpol. od cestovní 
kanceláře Čihák World Travel, 
6302 W. Čermák Rd., Berwyn, 
III.

Po ukončení tryzny, na které 
promluví kazatel pan Antonín 
Dušek, a budou také účinkovat 
děti z české svobodomyslhé 
školy T.G.Masaryk v Ciceru, 
účastníci výpravy společně 
povečeří v restauraci „White 
Fence Farm”. Zpět do Berwynu

se autobus vrátí kolem šesté 
hodiny večer.

Pro rezervaci míst i večere 
volejte cestovní kancelář Cihák 
S 795-9050.

Věříme, že naši krajané z Vel­
kého Chicaga se této tryzny 
zúčastní,ve velkém počtu ukáží 
tím světu, že na Lidice, Ležáky, 
Ploštinu a mnoho dalších osad - 
dnes i Moskvou v okupovaném 
Afghánistánem - které potkal 
podobný osud jako Lidice, 
nezapomínáme.
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dobu 32 let tajemníkem výz­
namné „Matice Vyššího Vzdě­
lání". pro níž nashromáždil až 
půl milionu dolarů. Byl
členem a předsedou chicagské 
odbočky Společnosti pro vědu a 
umění, ale hlavně neúnavnou, 
hybnou silou při zakládání 
Stolice českého a slovenského 
jazyka při University of 
Chicago.

Stručný životopis Jana Micky, 
který jej charakterizuje jako ús­
pěšného potravinářského 
chemika a neméně úspěšného 
čcsko-amcrického vlastence, 
nemůže zachytit a vystihnout 
zcela úchvatný filosofický 
podklad jeho životního díla.

Mladý Jan Mička kladně vyh­
odnotil přestavbu amerického 
filosofického základu na českos­
lovenskou masarykovskou de­
mokracii a plně se ztotožnil s 
vysoce etickými a sociálními 
pilíři této obdivuhodně výkonné 
a úspěšné statní formy, 
budované po dvacet let na 
počátku tohoto století v srdci 
Evropy.

Dr. Mička pochopil jasně, co 
znamenal pro Evropu a lidstvo 
tento politický útvar, ztmelený 
krví jeho občanů i filosofií jeho 
duchovních tradičních českých, 
moravských a slovenských vůd­
ců. Zároveň také výjimečně 
skvěte vystihl a pochopil sol­
idárně koordinovanou pomoc 
Spojených států amerických. 
jejich presidenta Wilsona. 
našich legií, úsilí domova a nad­
šený souhlas i šjědrou účinnost 
Američanů českého a 
slovenského původu v boji za 
svobodu národa.

Brzy po svém příchodu do 
USA plně pochopil Masarykovo 
a Štefánikovo nadšení pro 
americkou demokracii, a proto 
tím pozorněji sledoval její roz­
voj v Československu a neúnav­
ně se snažil, pro ni získávat 
svou prací nové přátele v USA. 
On nezapomněl; on se nez­
pronevěřil; on sc nodcizil. ani se 
nedal opít svůdnými chimérami 
dominantních znaků místních 
kariéristů.

Jan Mička zůstal svůj a proto 
byl úspěšný; zůstal roduvěrným 
vlastencem, velmi účinným v 
menšinové práci, charakteristic­
kým Moravanem a zároveň i 
velmi dobrým a věrným americ­
kým občanem. Zkrátka; Dr. 
Mička se ve světě neztratil, 
nezapadl do řad všedních 
hledačů dolarů, neklesl na úro­
veň mondénních ustrašenců. 
kteří se snaží ztratit v bezej- 
meném davu, aby z komplexu 
zakryli svou národní totožnost a 
rozpustili svou osobnost v 
cizím prostředí anonymity.

Právě tím že náš dnešní os­
lavenec zůstal věrný sobě - vym 
ikl. Zasloužil sc o to. že náš

americký sever si udržel svůj 
vřelý národnostní charakter 
české menšiny po další polovinu 
století. Úporným zanícením, 
které snad mnohým spoluob­
čanům připadalo poněkud 
tvrdohlavým, založil a s oddaně 
obětavou pomocí své choti 
Milady hlavně rozmnožil pot­
řebnou finanční základnu 
„Matice Vyššího Vzdělání" - 
„Council of 1 ligher Education". 
(jejímž byl sekretářem) - o 
statisíce dolarů. Ty pak sloužili 
a dosud slouží desítkám 
nemajetných, a v posledních 
letech do exilu přišlých studentů 
českého a slovenského původu, 
aby universitní studium buď 
začali, nebo na US školách 
dokončili. Ve významné věd­
ecké a sociální práci i 
společenském významu těchto 
stipendistů bude společné dílo 
manželů Mičkových žít po další 
generace. Bohdá, že bude i vyt­
vářet podmínky pro zachováni 
jejich příkladné idey přesvěd­
čivě účinného vlastenectví pro 
nadané syny a dcery naší 
národní větve i v příštím století

Životní dílo Jana Mičky si zas- 
■ouží uznání, ocenění a následo­
vání. Zaslouží si další hluboké 
studie životopisné z pera 
povolaných odborníků. Předev­
ším však zasluhuje hluboké a 
upřímné vděčnosti nás všech, 
jimž, dosud kil mv srdci z.ueiso- 
vání národního vědomí, kul­
tury. znalosti našich mateřských 
jazyků u potomků českos­
lovenské menšiny v USA.

Životní jubileum Dr. Jana 
Mičky nám pak ukazuje cestu, 
jak máme být hrdi na své 
národní poklady, na svůj původ, 
řeč, lilovou kulturu, naše 
přínosy světové vědě a umění; 
jak také musíme všechny tyto 
zděděné drahokamy ctít a 
zachovat, abychom mohli 
skutečně a po zásluze přispět 
rozvíjejícím sc talentům v naší 
nové vlasti, jmenovitě těm, kdo 
vzácné odkazy našeho 
tisíciletého rozvoje nikdy 
nepoznali, ačkoliv jim dali život 
rodiče z naší vlasti. Tento

moravský bard s lehce vrás- 
kovitou tváří, ale stále roz­
zářenou vědomím, že své úsilí 
korunoval úspěchem. stojí 
dosud pevně a vzpřímeně jako 
ty zdravé košaté, staré stromy 
na našich historických místech. 
A jemu je dnes poděkovat za 
jeho vlasteneckou celoživotní 
práci.
U příležitosti jeho významného 
životního jubilea mu uctivě a uz­
nale vyslovujeme svou vděčnost 
my všichni - jeho dlužníci - a dě­
kujeme mu za jeho vykonanou 
vlasteneckou práci, jeho vzácné 
přátelství a celoživotní příklad.

Prof. Dr. Jan J. Opplt

Čtyřicet dva let už uplynulo 
od 10. června 1942. kde se nad 
tichou obcí Lidiccini u Kladna > 
Čechách vyvalil dýni do oblak 
plujících nad zemí, na jejímž 
povrchu zákeřný nacismus pro­
váděl svůj rej. V tento den si 
vyvolil obec Lidice. Muži i s mís­
tním farářem byli postříleni, 
ženy odvlečeny do koncentrač­
ních táborů, děti odvezeny nez­
námo kam. osada byla srovnána 
se zemí. Svobodný svět se 
zachvěl hrůzou nad touto 
zprávou. Na důkaz sympatie s 
malou, až doposud neznámou 
obcí v srdci Čech, bylo tímto 
jménem pojmenováno několik 
osad ve svobodném světě, z 
nichž, první byla ve státě Illinois 
USA. K uctění nevinných obětí, 
které v Lidicích zahynuly, byl v 
amerických Lidicích postaven 
pomník.

Americké Lidice během času 
vzrostly na velkou osadu, která 
jméno Lidice změnila na jméno 
Crest Hill, ale lidický pomník 
tam stále ještě stojí, aby hlásal 
světu nacistické zvěrstvo, vyk­
onané na nevinné osadě a jejím 
obyvatelstvu. K tomuto pom­
níku se každým rokem počát­
kem června sjíždějí naši 
krajané. aby vzdali hold 
památce nevinných obětí.

Letos bude tento zájezd us­
pořádán Svobodnou obcí a Or­
ganizací československých spol-

85 let 
příkladného moravského 

barda
Dr. technických věd

Jana Mičky

běžný průkaz o jejich totož­
nosti. Americké ministerstvo 
zahraničí odmítlo z důvodů 
americké bezpečnosti vstup na 
americké území jen sovětskému 
funkcionáři Olegu Jermiš- 
kinovi. a to z důvodného podez­
ření. že Jermiškin ve skutečnosti 
pracuje pro sovětskou 
zpravodajskou službu. KGB.
(Dokončení v příštím čísle)

44. VÝROČÍ LIDIC

Akademickém gymnasiu v Brně 
a konečně tamtéž na České vys­
oké škole technické, kde získal 
titul inženýra a později (1923) 
doktorát technických věd.

Imigroval do USA velmi 
záhy poté (1925).

Jan Mička zasvětil svůj pro­
fesionální život dvěma činnos­
tem: Studiu technologie pot­
ravinářského průmyslu a nad­
šené práci v Československo- 
amerických kulturních a vzd­
ělávacích organizacích.

Z vědeckých institucí byl 
členem „Institute of Food 
Technologists". „American As­
sociation of Cereal Chemists", a 
..Fellow of American Institute 
of Chemists". V r. 1930 se sial 
ředitelem výzkumného oddě­
lení v továrnách „United Bis­
cuit. Co. of America.” Zde vyp­
racoval řadu vědeckých prací, 
které se vpravdě staly 
pionýrskými příspěvky ve vývoji 
americké potravinářské 
technologie. Toto platí zejména 
o jeho dnes už klasické práci 
..Lactic Fermentation and Trace 
Iron Affect Cracker Quality". 
Food Industries. Vol. 20. 
Copyrighted 1948 by Me Graw- 
Hill Publ. Co., New York. N.Y.

Dr. Jan Mička se zasloužil o 
vzrůst a úspěšné vedení mnoha 
československo-amerických or­
ganizací. Po řadu let byl pře­
dsedou Společnosti amcricko- 
československých inženýrů a po
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hodoevropských etnických sku­
pin svědčí např. skutečnost, žc 
jen v poslední době byli členové 
této pracovní skupiny pozváni 
nu americké ministerstvo 
zahraničí u příležitosti projed­
návání americké politické linie 
ve vztahu k Libanonu a Střed­
nímu Východu. Afghánistánu, 
otázky amcricko-sovčtských 
vztahu v souvislosti se Stoc­
kholmskou konferencí o opat­
řeních k vytváření důvěry a bez­
pečnosti a o odzbrojení v Ev­
ropě. otázky nového sovětského 
vedení za vlády Konstantina 
Čcrněnka. a pod. V Bílém domě 
byli členové stálé konference 
východoevropských etnických 
skupin přítomni slavnostnímu 
podpisu Proklamace prezidenta 
Reagana ke Dni lidských práv, 
jednáním expertů o úloze Kuby 
v mezinárodním terorizmu a 
podvratné činnosti. a o 
důležitosti oblasti Střední 
Ameriky pro spojené státy. Na 
ministerstvu zahraničí jednali s 
poradcem Státního de­
partmentu. Edwardem Dcr- 
winskim a jinými činiteli, o 
problémech obchodu mezi Výc­
hodem a Západem, o otázkách 
kulturní výměny a o otázce 
udělování nejvyšší obchodní 
doložky Spojenými státy zemím 
sovětského bloku. V Bílém 
domě se členové pracovní 
skupiny lotyšského původu 
zúčastnili jednání o’pronásledo- 
vání obhájců lidských práv v 
Lotyšsku. členové z řad 
Američanů ukrajinského 
původu zase v Bílém domě 
hovořili o otázkách amerických 
vztahů se sovětským svazem o 
porušování lidských práv na Uk­
rajině a jiných problémech, 
které' mají vztah k ukrajinské 
oblasti. Členové stálé konfer­
ence východoevropských etnic­
kých skupin maďarského 
původu zase jednali s vicep­
residentem Georgem Bushcm o 
situaci na poli lidských práv v 
Maďarsku, o maďarské hos­
podářské situaci a o 
maďarském obchodu se 
Západem. Členové této 
pracovní skupiny z řad
Američanů polského původu 
hovořili v březnu o strategické 
důležitosti Polska s ministrem 
zahraničí. Georgem Shultzem. 
A konečně - v minulých

měsících jednali o čs. otázkách 
na ministerstvu zahraničí i v 
Bílém domě zástupci stálé kon­
ference východoevropských et­
nických skupin, kteří pocházejí 
z Československa. Z těchto 
několika uvedených jednání z 
poslední doby je víc než zjevné, 
jak důležitou roli dnes hraje 
zmíněná pracovní skupina v 
současné americké politice - 
pouhých 10 let od svého zalo­
žení. Z Američanů českého a 
slovenského původu je v této 
skupině nejaktivnější Anna Fal- 
tusová z Washingtonu, místop­
ředsedkyně Československé 
národní rady americké. Ta se 
například zúčastňuje poměrně 
pravidelných schůzek s pracov­
níky odboru amerického minis­
terstva zahraničí pro otázky 
lidských práv, v jehož čele stojí 
Elliott Abrams. Ministerstvo 
např. pečlivě studuje doku­
menty československého 
společenství občanské in­
iciativy. ..Charty 77" zvláště 
pokud se týkají v poslední době 
uplatňování zákona o tzv. oc­
hranném dohledu v případech 
politických vězňů.

O činnosti Stálé konference 
východoevropských etnických 
skupin v Americe by šlo hovořit 
dlouho: je to činnost naprosto 
neformální, ale skutečně velmi 
účinná. Na jubilejních oslavách 
jednotliví řečníci také zdůraz­
ňovali . že ne jsou přítomni z žád­
ných sentimentálních důvodů, 
ale pracovně, protože chtějí 
prakticky prospět šíření ideálů 
svobody a demokracie.
Účastníci a hosté slavnosti.

Mezi čestnými hosty byli: 
Max Kampelman vedoucí 
americké delegace na mad­
ridské konferenci. Jack Matlock 
poradce presidenta Reagana 
pro otázky Východní Evropy a 
bývalý velvyslanec v Českos­
lovensku: Mark Palmer zás­
tupce vedoucího odboru 
amerického ministerstva 
zahraničí pro evropské otázky. 
Paul Hacker vedoucí českos­
lovenského oddělení na minis­
terstvu zahraničí. Arlen Specter 
senátor ze státu Pennsylvánie a 
Kenneth Tomlinson ředitel 
rozhlasové stanice Hlas 
Ameriky.

Účastníkům slavnosti 
členům stálé konference^ poslal

telegram president Spojených 
států. Ronald Reagan. Zněl 
takto: .Jsem potěšen, že mohu 
poslat vřelé blahopřání vám 
všem, kdo oslavujete desáté 
výročí založení stálé konference 
východoevropských etnických 
skupin v Americe. Toto výročí 
představuje vítanou příležitost k 
uznání a chvále za příspěvek lidí 
z východní a střední Evropy k 
prosazování ideálii svobody. 
Členové stálé konference výc­
hodoevropských skupin v 
Americe, spojení společnými 
obavami o utlačované národy 
svého původu, stále znovu de­
monstrují svou neochvějnou od­
danost věci svobody a lidské 
důstojnosti občanů východní a 
střední Evropy, baltských států 
a Sovětského svazu. Stavím se 
za vaše úsilí vynakládané ve 
prospěch těchto lidí, kteří cítí 
sovětskou tyranii a útisk přímo 
na své kůži. Mnoho organizací a 
jednotlivců, jako jste vy. nám 
jsou inspirující připomínkou 
nedocenitelné hodnoty dědictví 
svobody a nezávislosti. Ujišťuji 
vás. že Amerika zůstává 
neochvějně zavázána principům 
svobody a lidských práv. 
Sebeurčení. národní nezávislost 
a právo vybral si formu vlády 
nepatří jen několika 
privilegovaným. ale je 
nezadatelným právem všeho 
lidu. Znovu vám blahopřeji k 
významnému výročí a přeji, 
abyste nadále byli majákem 
naděje a svobody pro všechny 
lidi Východní Evropy."

Podepsán - president 
Ronald Reagan 

★
Telegram amerického pres­

identa přečetla na slavnosti 
Faith Rytin Whittleseyová. ved­

oucí oddělení Bílého domu pro 
styk s veřejností.

Představitelé Československé 
národní rady americké. Anna 
Faltusová a Dr. Josef Hašek, 
pak předali Masarykovu cenu 
amerických Čechů a Slováků, 
vedoucímu americké delegace 
na madridské konferenci. Maxu 
Kampelmanovi. Masarykova 
cena byla tomuto americkému 
diplomatu dána za jeho 
působivou, obratnou, přesvěd­
čivou a neústupnou obhajobu 
sebeurčení. svobody a lidských 
práv, za jeho duchaplném ob­
ranu mnohostranného charak­
teru helsinských dohod na mad­
ridské konferenci o plněni 
těchto dohod. Zároveň pak za 
inspiraci, kterou Max Kampel­
man - jako vedoucí US delegace 
- poskytl národům těch sig­
natářů helsinské dohody, jimž 
jsou odmítaná dokonce nejzák- 
tadnější lidská prava. jako 
právo na svobodnv projev, 
svobodu shromažďování, sjed­
nocování rodin a právo petiční. 
O nastolení těchto práv stále
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Paul Hacker, Czechoslovak Af­
fairs Officer. State Department; 
Mr. John Zerolis. Baltic and 
Hungarian Desk Officer. State 
Department; senátor Arlen 
Specter; Mr. Robert Royal z 
Ethics and Public Policy Center. 
Jako Master of Ceremonies 
působil Mr. George Nes- 
terczuk. Associate Director of 
the Office of Personnel Man­
agement.

Dopis presidenta Reagana 
osobně přinesla a přečetla Mrs. 
Faith Ryan Whittlesey, vedoucí 
Office of Public Liaison v Bílém 
domě. Celý obřad slavnostního 
večera, včetně projevu velvys­
lance Kampclmana. byl vysílán 
Hlasem Ameriky a Svobodnou 
Evropou. Níže přinášíme text 
dopisu presidenta Reagana.

-afa-

Washingtonské oslavy 10. výročí 
stálé konference 

východoevropských etnických skupin 
v Americe

Stálá konference východoev­
ropských etnických skupin v 
USA je pracovní skupina, která 
se skládá z představitelů 
Američanů bulharského, čes­
kého. slovenského, estonského, 
maďarského. litevského. 
lotyšského, polského a uk­
rajinského původu. Cílem této 
skupiny je koordinoval úsilí na 
obranu lidských práv různých 
mimovládnich etnických or­
ganizací. jež mají zájem o osud 
východní a střední Evropy. Čin­
nost této skupiny se z oblasti 
lidských práv brzy rozšířila i na. 
otázky americké zahraniční 
politiky všeobecné. Stálá kon­
ference východoevropských et­
nických skupin v Americe si zís­
kala respekt americké vlády v 
současnosti i minulosti, a byla 
velmi aktivní při spolupráci s 
americkými delegacemi na kon­
ferencích v Bělehradě a Mad- 
ridč, na nichž se hodnotily výs­
ledky helsinské konference. U výc-

K referátu - otištěném v 
minulém čísle Hlasu národa - o 
průběhu slavnostního večera, 
který uspořádala AEEEC u 
příležitosti desátého výročí 
svého založení, přinášíme dnes 
text dopisu presidenta Reagana, 
který byl AEEEC doručen. Na 
společném základě - boj proti 
společnému nepříteli - se sešli a 
spolupracují zástupci těchto or­
ganizací: Bulgarian National 
Front in the USA: Czechos­
lovak National Council of 
America: Estonian American 
National Council; Coordinating 
Committee of Hungarian Or­
ganizations in North America; 
American Latvian Association 
in the USA; Lithuanian Ameri­
can Council; Polish American 
Congress a Ukrainian Congress 
Committee of America.

Vedle zástupců a členů 
zmíněných organizací, se slav­
nostní večeře zúčastnili: 
Velvyslanec Max m. Kampel­
man. býv. delegát USA na kon­
ferenci v Madridu s chotí. (Jak 
již bylo referováno . velvysl. 
Kampelmanovi byla při této 
příležitosti udělena Masarykova 
cena)-, \ctvyslancc luck F. k/tul- 
lock, Jr. s chotí (velvyslanec 
Matlock byl americkým velvys­
lancem v ČSSR a nyní je porad­
cem presidenta Reagana pro ev­
ropské záležitosti v National 
Security Council v Bílém 
domě); Mr. Mark Palmer. De­
puty Assistant Secretary of 
State for European Affairs: Mr. 
Kenneth Tomlinson, ředitel 
Hlasu Ameriky; Miss Paula 
Dobriansky z National Security 
Council v Bílém domě; Mr. 
Spencer Oliver, Staff Director 
helsinské komise; Mr. Sam 
Wise, Deputy Staff Director 
helsinské komise; Miss Meg 
Donovan helsinská komise; Mr.
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ještě usilují skupiny, dohlížející 
na plnení helsinských dohod, 
včetně odvážneho českos­
lovenského společenství ob­
čanské iniciativy. Charta 77. 
podporovaného všemi 
skupinami lidu této sovětské 
kolonie.

Citoval jsem z prohlášení, 
které doprovázelo Masarykovu 
cenu, udělenou Maxu Kampcl- 
manovi.

Tento americký diplomat je 
druhým člověkem, který dostal 
Masarykovu cenu, udělovanou 
Československou národní 
radou americkou. První cenu 
dostal loni v říjnu Jack Matlock 
bývalý americký velvyslanec v 
Československu a nynější 
poradce presidenta Reagana 
pro otázky Střední Evropy. Paní 
Whittlcscyová z Bílého domu 
řekla potom ve svém projevu 
členům stálé konference výc­
hodoevropských etnických sku­
pin. že jejich činnost v Americe 
je velmi zapotřebí, více než kdy 
jindy v historii. Je zapotřebí 
jejich zkušeností. namísto 
mnohých projevovaných zbož­
ných přání. Hlavní řečník Max 
Kampelman. zdůraznil prvek 
síly v obraně demokracie a svo­
body. Text jeho závažného pro­
jevu následuje v dalším článku.

Pavel Pecháček

Děkovná odpověď Maxe Kampelmana 
za obdrženou Masarykovu cenu.

kterou mu udělila ČSNRA
Úvodem velvyslanec Kam­

pelman poděkoval Českos­
lovenské národní radě americké 
za udělenou ..Masarykovu 
cenu". Dostal ji jako druhý 
Američan. Loňským laureátem 
této ceny byl Jack Matlock. 
pracovník americké národní 
rady pro bezpečnost USA. 
Donedávna byl americkým vel­
vyslancem v Praze.

Velvyslanec Kampelman poz­
namenal. že si této ceny velmi 
váží, protože ví. co jméno 
Tomáš Garrigue Masaryk 
znamená, a co byla před válkou 
Masarykova Československá 
republika. V další části svého 
projevu velvyslanec vzpomínal 
na svou práci v úloze vedoucího 
americké delegace na Mad­
ridské konferenci o bezpečnosti 
a spolupráci v Evropě, která 
trvala tři roky, ži ta tři léta, jak 
dále uvedl, se na mnohé detaily 
madridského jednání pozapom­
nělo. Avšak jeden problém je 
stále s nami, a velvyslanec Kam­
pelman je přesvědčen, že před 
tímto vážným problémem stojí 
nejen Spojene staly, ale celý 
svobodné svět. Tento problém 
nelze ignoroval, ani nelze cekat, 
že sám od sebe prosté zmizí. Je 
to Sovětsky svaz, prohlásil icl- 
yišlaňéc Kampelman. a pak Při­

kračoval: ..Stojíme před tvrdou 
skutečností. Sovětský svaz je 
stát s rozsáhlou policejní mocí, 
jejímž úkolem jc postarat se o 
větší efektivnost vnitrního út­
laku. Jc to stát s masivní voj­
enskou mocí, pomocí které up­
latňuje svůj agresivní program a 
odhodlání. SSSR je dnes už pro­
kazatelně největší hrozbou 
našim hodnotám a naší bezpeč­
nosti. Opakuji - Sovětský svaz si 
nemůžeme z dnešního světa od­
myslit a nemůžeme jej prostě ig­
norovat. Musíme najít způsob a 
prostředky, jak s ním vycházet, 
pokud existuje, a činit tak 
způsobem, který jc v souladu s 
našimi aspiracemi: s úsilím o re­
spekt lidské důstojnosti a 
svobodu, je naším přáním 
přičinit se o to. aby se lidé ve 
stále větším počtu mohli na 
svobodě podílet a těšit se důstoj­
nosti člověka: protože - jestliže 
se tak nestane - pak i naše lidská 
důstojnost a naše svoboda 
budou v nebezpečí také".

Velvyslanec Kampelman pak 
zdůraznil, že ohrožení naší de­
mokracie a naší svobody jc 
vážné dilema pro všechny 
Američany bez rozdílu. Jinými 
slovy; Američané jsou post­
aveni před problém, jak v této 
věci se sovětským systémem 
soutěžit. A k tomu je třeba 
hodně trpělivosti. Když jednáte 
se Sovětským svazem, jak 
ukázala tři léta v Madridu, mu­
síte být připraveni na to. ž.e zůs­
tanete na konferenci nejméně o 
jeden den déle, než jsou připra­
veni sovětští delegáti. Demok­
ratické společnosti jsou od 
přírody netrpělivé. ale 
trpělivosti se musí učit. Velvys­
lanec Kampelman pokračoval:

„Musíme být trpěliví. A 
musíme mít trpělivost, která 
vychází z přesvědčení, že máme 
pravdu. A když máte pravdu, 
máte také potřebnou sílu. To 
ovšem není náhrada Za voj­
enskou sílu. kterou pot­
řebujeme také, protože voj­
enská sílaje to, co Sovětský svaz 
respektuje. A proto stále 
mluvím o trpělivosti. Dom­
nívám se, že naši společnost 
čeká dlouhá doba duševních úz­
kostí a rozbitých nosů, než se 
naučíme, jak s tímto problémem 
zacházet konstruktivně a efek­
tivně. Než se naučíme být 
trpělivými, odhodlanými a důs­
lednými - což. budeme pot­
řebovat, abychom mohli poslat 
na příslušná místa poselství, 
jemuž by se věřilo. Musí to být 
poselství pevné a důsledné. 
Jinak je druhá strana - SSSR - 
nevezme na vědomí".

K tomu je třeba určitého 
odhodlání všech Američanů, 
pokračoval velvyslance Kam­
pelman. A takové odhodlání 
mají především Američané 
původem zc zemí východní Ev­
ropy, kteří například za up­
lynulých deset let ukázali, že se 
v zájmu věci dovedou sjednotit 
a podporovat nadstraníckou 
politiku vlády Spojených států 
vc věci dnes nesvobodných zemí 
svého původu. Tyto etnické 
skupiny Američanů nejsou sice 
velmi početné, ale mají velký 
politický vliv, zejména na obě 
hlavní politické strany i na jiné 
Američany. V této souvislosti 
velvyslanec Kampelman pozna­
menal. že se vždy cítil mezi 
Američany českého,
slovenského, maďarského či 
polského původu jako mezi 
přáteli.

„Jsme přáteli. A jistě vám 
nemusím vysvětlovat, jak důle­
žité v tomto našem světě je, že 
za svobodu lidstva nebojují jen 
Spojené státy, a že se do tohoto 
zápasu musí zapojit také naši ev­
ropští přátelé. A vy, Američané 
evropského původu, můžete 
věci vydatně pomoci, protože 
máte v Evropě také své 
příbuzné a přátele a zároveň i 
podobná hnutí, jaká máte zde v 
Americe. Nejde však jen o Ev­
ropu. Jde i o Kanadu a jiné ob­
lasti svobodného světa. Spojené 
státy by neměly v této věci stát 
osamoceny. Není to snadné. V 
Madridě Spojené státy nebyly 
osamoceny. Avšak v jiných 
zemích nevidíme totéž odhod­
lání jako v Americe. Jde o 
politiku. Vzpomínám si. že jsem 
hovořil s jedním evropským 
ministrem zahraničí na jeho 
ministerstvu. Tento ministr mně 
řekl. samozřejmě velmi 
korektně, že mám zcela pravdu, 
když pociťuji, žc v Evropě jc na 
něho vytvářen tlak veřejného 
mínění, a žc jeho vláda se proto 
nepokusí něco učinit ve věci 
porušování lidských práv v 
Sovětském svazu. Je třeba, aby 
evropské veřejné míněni 
pochopilo, oč vlastně jde. Zatím 
jde SSSR jen o „mír”, jakýkoliv 
mír, bez ohledu na to, zda jde o 
mír spravedlivý nebo ne. který 
má sloužit jen jeho cílům. Chci 
zde hned poznamenat, ž.e my 
taky chceme mír. žc musíme mít 
mír, zejména v tomto jaderném 
věku. Avšak mír. o který 
usilujeme, není'mírem, který 
nastane po kapitulaci. Není to 
mír na hřbitově. Je to mír 
spravedlivý s důstojností, o mír 
se slobodou - mír, který jsme 
rozhodnuti zajistit"

Velvyslanec Kampelman pak 
poznamenal, že Sovětský svaz 
sám musí čelit určitým nesnázím 
a vnitřním rozporům. Je to 
režim, který je založen na 
strachu. Je to společnost jíž vlá­
dnou staří muži a ženy, kteří žijí 
stále ve strachu. Jc to režim lidí, 
kteří mají vzájemný strach i ze 
sebe. To je povaha všech totalit­
ních režimů. A v tom je právě 
síla demokracie. Síla, která vyc­
hází zc svobody. A tuto sílu, jak 
dále zdůraznil velvyslanec Kam­
pelman. musíme užívat efek­
tivně.

„Sovětský svaz jc společnost, 
která zklamala ekonomicky i 
sociálně. Nezklamala však voj­
ensky. Vojenskou sílu má stále. 
A jeho vedení má stále vůli us­
kutečnit světovou revoluci: je to 
podle mého názoru společnost, 
která bojuje předem ztracenou 
bitvu historie. Vzpomínám si.žc 
jsem jednou mluvil se svým 
sovětským kolegou v Madridě o 
rušení západního rozhlasu. Jaký 
z toho vlastně máte prospěch? 
Postavíte vysoké zdi proti 
větru? Poselství přenáší vítr.

ovšem Moskva spoléhá. Jsem si 
jist tím. že v sovětském vedení 
jsou lidé, kteří říkají: Musíme 
být trpěliví; musíme být trpěliví 
ještě poněkud déle. Oni se sami 
„položí" , budou kapitulovat. 
Já je chápu...“

Velvyslanec Kampelman 
poukázal na to. že ví. že existují 
Američané, i když jich není 
mnoho, kteří by si přáli, aby 
jejich spoluobčané evropského 
a jiného etnického původu 
mlčeli a nepořádali pro- 
tisovětské manifestace např. v 
souvislosti s Olympijskými 
hrami. Sovětský svaz oznámí, že 
bude hry bojkotovat a někteří 
naši spoluobčané začnou tvrdit, 
že jsme my, Američané udělali 
něco nevhodného či nespráv­
ného. Nebo sovětský expert na 
Ameriku. Arbatov třeba 
prohlásí, že nepůjde na oběd 
amerických profesorů, pokud 
tam přijde také zástupce 
americké vlády. A samozřejmě 
profesoři zařídí, aby zástupce 
vlády nebyl na oběd pozván. Z 
toho všeho si pak může někdo
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vyvodit, žc Američané nemají 
žádnou pevnou vůli, prohlásil 
velvyslanec Kampelman. a na 
adresu Američanů etnického 
původu dodal:

„Vy můžete tento názor 
změnit svou činností. Máte et­
nické kořeny. Avšak můžete 
pomoci posílil Ameriku vaké 
svým odhodláním, svým zdůraz­
ňováním hodnot svobody a de­
mokracie. tím. že nás nikdy 
nenecháte zapomenout. To je 
velmi důležité: Zapomenout je 
velmi lehké. Afghánistán už. 
není na prvních stránách tisku. 
Je lehké zapomenout. Stejné 
jako se hodně zapomnělo na 
země odkud vy pocházíte a 
jejichž zájmy zastupujete. 
Musíme se starat o to. aby se 
nezapomnělo na nic... Pok­
račujte ve své Jiráci!"

Debatovali jsme také o článku, 
který vyšel v jednom sovětském 
časopise, o článku, jehož autor 
kritizoval mladé lidi, že nosí 
dlouhé vlasy a upjaté kalhoty, a 
že rádi poslouchají hudbu stylu 
rock-and-roll. Sověti mají 
prostě strach zc všeho kolem 
sebe. Taková společnost může 
existovat jen zásluhou své voj­
enské moci.

Důvodem, proč s ní musíme 
soutěžit, je právě její policejní 
moc. Musíme světu odhalovat 
pravou podstatu Sovětského 
svazu, a to. co v tomto zápase o 
srdce a duše lidu představuje. Je­
to společnost se systémem, pro 
který pracuje ještě jedna věc: je­
to víra sovětského vedení, žc 
Západ je unavený, líný, a že 
nemáme vůli se bránit. A na to
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SRDEČNÉ BLAHOPŘÁNÍ
Sestra Mary Hilarine Tesař, 

C.N.D. z kláštera Sisters Notre 
Dáme 62 ST East New York - 
neteř Th. Dr. Dominika Pecky 
oslavila 16. května t.r. v 
mateřinci své kongregace v 
Connecticut své diamantové 
jubileum řádových slibů. 2. 
června ve 12:30 P.M. byla 
sloužena na její úmysl mše svátá 
u sv. Josefa 406 East 87 ST, po 
níž následoval oběd na její po­
čest.

Sestřička Hilarine působí už 
mnoho let jako učitelka ve škole 
sv. Josefa a pravidelně 
navštěvuje česko-anglickou mši 
svátou v 9:00 hod. ráno v kostele 
Panny Marie Ustavičné Pomoci 
363 East 61 ST New York.

Zdeněk Rutar

POLŠTÍ BISKUPOVÉ 
SE STAVÍ ZA

POLITICKÉ VĚZNÉ
Polští římsko-katoličtí bis­

kupové znovu vyzvali polské 
úřady. aby propustily na 
svobodu politické vězně. V 
komuniké, vydaném na závěr 
dvoudenních rozhovorů 
polských biskupů v Čestochové 
se uvádí, že všichni trpící a uvěz­
nění Poláci jsou stále pře­
dmětem vážných obav celého 
biskupského sboru. Pře-
AsvaVwcXé poiské římsko­
katolické církve se neveřejným 

jednáním snaží zajistit propuš­
tění polských politických vězňů 
na svobodu. Stanislaw Wrona, 
který byl polskou vládou pově­
řen vedením dozoru nad 
polskými věznicemi uvedl, že v 
Polsku je nyní celkem 472 
politických vězňů. P.P.

Máte zájem o dobrou 
muziku?

HLEDÁM
muzikanty - profesionály, 

kteří mají vážný zájem o zlep­
šení hudebního repertoáru 
našich chicagských exilních i 
'krajanských zábav a pikniků.

Všem nám bude lépe, když 
vedle valčíku, polek a staros­
vetského rytmu „um-tata, um- 
tata” rozpálíme tváře tanečnic a 
tanečníků foxtrotem, charles- 
tonem, trampskými písněmi i 
melodiemi nejmodernějšími.

Jsem bubeník a hledám výb­
orného saxofonistu, basového i 
sólového kytaristu a k dobré 
muzice je dnes nezbytně třeba 
„kouzelníka" na elektrofonické 
varhany.

Kdo máte talent a opravdu 
toužíte se „dát dohromady”, 
hrát pro svou potěchu a lidem 
dělat náladu zpěvem a dobrou 
hudbou k poslechu i tanci vol­
ejte denně po 7 hodině večer na 
,i ..v,, ^.8(13^4.27,,

(Pokračování z min. čísla)

Řada čtvrtá
STÍNY MILOSTI

Kapitola třicátá první
SESTRA TEREZIE OPOUŠTÍ MĚSTO

Lidé z počátku pokládají Bernadettinu mdlobu za obzvlášt 
hluboký stav vytržení, jaký u ni už znají z dřívějška. Proto o ni 
nemá nikdo zvláštních obav. Teprve když Bernadetta po dlouhé 
době v matčině klíně otevře oči a barva se jí do obličeje, zkřivené­
ho nedostatkem dechu, nevrací, vykřikne matka Soubirousová. 
Záchvat dusnosti se vystupňuje v těžký záchvat srdečního asthmn. 
Dívčin obličej je promodralý, rozšířené oči těkají v prázdnu o po­
moc. Zdá se, že se dívka každým okamžikem zadusí. Po čtvrt ho­
dině záchvat pomine. Ale Bernadetta leží na zemi vyčerpána a 
není s to se pohnout.

Tu jí po druhé a naposledy vezme Antonín do náruče a nese 
ji opatrně dlouhou cestou do Rue de Petites Fossées. Za ním se 
valí zděšený a šeptající zástup žen, z nichž mnohé mají ještě v 
nikou zažehnuté svíce. Vypadá to opravdu jako pohřeb, takže se 
zdá, že měl strýc Sajou se svým proroctvím, že z Cachotu co nej­
dříve ponesou rakev, až příliš pravdu. Nejpodivněji si počíná mat­
ka Soubirousová, která se obvykle před lidmi chová zdrženlivě. 
Dnes vede hlasité rouhačské řeči proti Paní, ba možno řicl, že je 
vykřikuje. .Ink prý k tomu její dítě i ona a celá její ubohá rodina 
přijdou, aby byly tak těžce zkoušeny onou příšernou mocí, kterou 
ani biskup ani farář za božskou nebo posvátnou neuznali. Ta Pani 
nemůže být Nejsvětější Panna, spíš nějaký přízrak z pekel, posel- 
kyně ďábla. Pro nic za nic se ti mazaní kněži jeskyni nevyhýbají! 
Cožpak by si jakás vznešená a dobrotivá bytost mohla takhle po­
čínat a pomást chuděrce Bernadettě hlavu tak, aby se už k ni­
čemu kloudnému nehodila! A místo aby ji ten spanilý noční upír 
"z ashmy” uzdravil, rdousí ji tajně, aniž chudák holka o tom ví! 
Takové a podobné výtky proti Pani vyštěkává matka Soubirou- 
sová tak dlouho, dokud se na ni Bernarda, její sestra, neosopí:

I “"Dri ui tu hloupou hubu1.”
I Neprodlené volají doktora Dozouse. Ten ihned nařídí, aby 
IRcrmulettu převezli do nemocnice noverských sester. Ale když 
Bernadettu vyšetří, upokojí rodiče. Neběží o nebezpečnou nemoc, 
je to jen staré asthma, kterým trpí Bernadetta od dětství. K to­
mu se v posledních vzrušujících týdnech přidružila hluboká vy­
čerpanost nervů a srdce.

Vyčerpáni! Ano. To je pravé slovo. Na smrt vyčerpána ne­
pochopitelnými věcmi leží Bernadetta v nemocničním pokoji. V 
prvních dnech se kolem její postele honí přízraky. O Paní se jí 
však nezdá. O Paní se ji nikdy nezdá. O Paní se jí nesmí zdát. Je 
ji souzeno přestát ještě tři, čtyři záchvaty. Ale přestávky mezi 
jednotlivými záchvaty se stále prodlužují. Dýchací obtíže pomíjejí, 
tanec obrazů na stěnách se uklidňuje. Tíže vyčerpáni opouští útlé 
údy. Bernadetta, jejíž tělo je na první pohled tak slaboučké, má 
nemalou odolnost. Pocit čerstvé spokojenosti Jí vchází do svalů. 
Jednoho rána — přešel týden a něco víc od chvíle velkého rozlou­
čení — cítí se Bernadetta svěží a zdráva. Vyskočí z postele a ptá 
se sestry, která má službu, smí-li jit domů. Sestra radí vyčkat lé­
kařovy návštěvy.

Doktor Dozous navštívil mezitím po druhé děkanu, i tento­
kráte k vůli Bernadettě. Pro takové slabé, dospívající děvčátko, 
které je navíc ještě stiženo srdeční záduchou, je “žalář” nejne- 
vhodnějším příbytkem prohlašuje lékař. Nedostatek světla a 
vzduchu musí u bytosti takto ohrožené přivodit dřív nebo později 
tuberkulosu. Je třeba rychlé pomoci. Oba mužové se dohodnou. 
Peyramale navštíví představenou nemocnice a navrhne jí jménem 
svým i jménem lékařovým, aby si prozatím ponechala Bernadettu 
Soubirousovou v nemocnici jako pacientku. Má pro to nejen zdra­
votní, ale i jiné závažné důvody. Představená, která si Bernadettu 
oblíbila a je nadto i ráda, že se může nebezpečnému děkanovi za­
vděčit, souhlasí.

Peyramale si dá zavolat Bernadettu, která čeká na své propu­
štění. Bernadetta už k faráři nevzhliží tak nesměle jako za únoro­
vých dnů. Copak ji zase bude chtít? Ale co to? Jak se to změnil 
ten černý strašák v sutaně od té doby, co ji chtěl vymést koště­
tem? Peyramale, tak říkajic, stlačuje svou obrovskou postavu, 
aby svou bouřlivou mohutností děvčátko nezastrašil. Snaží se do­
konce i ze svého drsně zastřeného hlasu zaplašit obvyklou zlob­
nou hřímavost, která doprovázívá jeho vlídnosti. Dnes se za jeho 
laskavostí tají jakási plachost a nesmělost:

“Milá Bernadetto, jsi prý zdráva a mohla bys jít rovnou do­
mů. Ale doktor' Dozous a já jsme-usoudili,' žé bůtlt?pro' tMW- lépe, 
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když zde ještě čásek zůstaneš. Matka představená s tím laskavé 
souhlasí. Co tomu říkáš?”

Bernadetta hledí netečně na děkanu n neříká nic. Děkan si 
myslí, že se jí život v nemocnici nezamlouvá:

"Toť se ví, že nebudeš bydlit s nemocnými, to by se mi, kdy­
bych byl zdráv, také nelíbilo. Matka představená ti vykáže svět­
ničku, kde si budeš přes den dělat, co budeš chtít. V noci s tebou 
bude spát sestra, která bude mít dozor. Budeš docela volná. Mů­
žeš navštěvovat rodiče, kdy budeš chtit a na jak dlouho budeš 
chtít. Domácí řád musíš arciť zachovávat a k jídlu l)ýt vždy přes­
ně na mistě, neboť jak doktorovi, tak i mně velmi záleží na tom, 
aby tě naše milé sestřičky dobře živily. Chceš?"

Bernadetta mlčky přikývne, její černé oči hledí tiše na fa­
ráře.

"T<> neni ještě všecko," vábí ji Peyramale dále. "Vim, že tě 
často obtěžuji cizinci a že se tě zvědavci nemilosrdně vyptávají. 
Rád bych tomu zabránil. V tomto domě budeš uchráněnu. Mntk-i 
představená ti také vzkazuje, že smíš pobývat ve velké i v malé 
zahradě, jak často i jak dlouho se ti zachce. Libí se ti to?”

“Ano, velmi, pane faraři,” praví Bernadetta a po prvé v ži­
votě sc na děkana upřímně a beze strachu usměje.

Vskutku se ji zamlouvá, že má útočiště a že je svobodná. 
Ačkoliv nesmírně lpí na rodičích, přece jen na ni rodinná pospo­
litost v poslední době velmi tíživě doléhala, a světničku u Sajouo- 
vých musila zas platit posloucháním nekonečných žvastů. Teď 
může přicházet do Cachotu, kdy a jak se ji zachce, a vždycky bu­
de mit výmluvu, když bude chtít odejít. Bernadettě je třeba sa­
moty víc než kdy jindy. Kdykoliv je sama, je sama se svou láskou, 
kterou rozloučeni o nic nepřipravilo a kterou naopak neustálá 
touha učinila ještě sladší. Vzpomínky, které Bernadetta v sobě 
uzavírá, kterými se kochá, které v duchu znovu a znovu prožívá, 
nechápal by nikdo, i ji samé se zdají nepochopitelné.

Prosí, aby ji dali nějakou práci. Představená ji pošle do ku­
chyně. Bernadetta myje nádobí. Tuto práci nemívala doma ráda. 
Ale jako všechny mladé dívky, dělá Bernadetta u cizích dosti ráda 
to, nad čím se doma ušklebovala. Mezi sestrami-služkami je něko­
lik mladších, veselých bytostí, které si dokonce i v kuchyni při 
práci zpívají. To Bernadettu těši. Všechny s ní zacházejí’šetrně, 
plaše 11 trochu nedůvěřivě. Kdopak se vyzná v divotvůrkyni? Zdá 
se, že nikdo.

Bernadettina světnička je maličká, holá, vybílená místnost, 
ale okno vede do zahrady. Když se Bernadettě zachce, smi celé 
půlhodiny vysedávat 11 okna a hledět ztraceně do korun stromů. 
Tu a tam ji přistihnou při této zamyšleně bezmyšlenkovité zahál­
ce, která musí prostoduchému pozorovateli připadat divná a vzbu­
zovat podrážděnost. Prázdná hlnvn nevydrží totiž nemít usta­
vičně ruce zaměstnány. A sotva se má k odpočinku, již chce spát. 
Jedna ošetřovatelka, kterou pobuřuje, že Bernardetta lenoší, vy­
pravuje to vrátnému, dobrému známému Františka Soubirouse:

"Sedí vám tam s propadlou tváří, nepohne se, jen z okna civí 
jako bláznivá. Směšná holka! ... Třikrát jsem na ni zavolala, ani 
jednou mi neodpověděla .. .”

Vrátný neverské nemocnice, který náleží rovněž mezi každo­
denní hosty Babouovy, cituje tento výrok v “medicínském kout­
ku”. Tak se jmenuje stůl, u něhož sedají sluhové lurdských léka­
řů. Sluha doktora Lacrampea, osvědčený diagnostik, jehož by- 
strozrak rozřeší i nejkomplikovanějši případy, vyřkne svůj úsu­
dek, proti kterému se jeho bratři z mokré čtvrti neodváži nikdy 
nic namitat: "Dementia paralytica progressiva, sed non agitans. 
Konstatoval jsem to už před měsícem.” Konsillum lékařských slu­
hů přikývne k jeho slovům s onou mlčenlivou profesiálností, s kte­
rou lékařská věda čelivá nemoci a smrti. Sluhův temný, latinský 
rozsudek smrti roznese se však bleskurychle po celých Lurdech. 
jako by byla diagnosa nikoliv sluhova, nýbrž pánova.

V Bernadettině komůrce stoji úzké železné polní lůžko a di­
van. Divan je určen pro vrchní sestru. Poněvadž klášter a ne­
mocnice neverských sester nejsou v jedné a téže budově, musí 
být noc co noc některá odpovědná osoba v nemocnici v pohotovo­
sti. K této službě určuje matka představená jen starší a zkuše­
nější řeholnlce. Sestra dozorčí má za úkol zavolat ve vážných pří­
padech v noci lékaře a kněze a upokojit a utěšit neklidné pacien­
ty. Kromě toho má vrchní sestra klič od lékárny, který sc oby­
čejným ošetřovatelkám do ruky nedává. Je to celkem lehká služ­
ba, alespoň pro tu chvíli, protože v domě leží jen několik těžce ne­
mocných. Vrchní sestru, a tím i Bernadettu, v noci skoro nikdo 
neruší. Reholnice mívají obyčejně pevné spaní, protože bývají ve 
dnech nemocniční služby osvobozeny od obvyklých nočních mo­
dliteb.

To arciť neplatí o sestře Marii Terezii Vauzousové. I s ni 
stráví Bernadetta jednu společnou noc. Je to pro Bernadettu z 
valné části noc bezesná, přestože se, nechtějíc být přísné společ­
nici na obtiž, neodváží učinit jediného pohybu a leží s očima zavře­
nýma, předstírajíc pravidelné oddychováni člověka spícího. Jasná 
Mř^ čcryencíjyého úplňku vniká do Ifomůrk.V, takže Bernadetta 
múže’skrae díoujié ^iýKmé řusy, pú^^ za^nitjy^ii učitelku po-

FRANZ WERFEL

Píseň o Bernadettě
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zorovat. A pozoruje ji se zvědavostí, které se nemůže ubránit.
Na rozdíl od ostatních dozorkyň, které se potmě svlékly a 

vklouzly pod pokrývku, neodloží Marie Terezie ani svůj těžký 
hábit. Jen Čepec si sundá. Pod nim se objevi ostříhaná hlava, jejíž 
krátké, husté plavé vlasy dávají vyniknout jinošské úzké lebce. 
Zdalipak se zuje, mysli si Bernardctta. Sestra Vauzousová má hru­
bé, ploché šněrovací botky. Ach, jak ji asi večer holívají nohy! A- 
le řeholnice si ponechá boty celou noc na nohou. Nevklouzne pod 
přikrývku, zůstane ležet na ní. Ale před samým lehutím ještě po­
klekne a celou hodinu se modli. Nemodlí se tak, jako všichni lidé, 
obyčejný, pohodlný růženec, nýbrž modlitbu jistě velmi vzrušuji-' 
cí, protože chvílemi vzdychá jakoby z velikého hoře. Chvílemi zas 
její slova znějí, jako by se s někým hádala. Bernadetta s ní ne­
spouští zostřeného pohledu. V duchu se ptá, zdali se záda a ramena 
modlící se řeholnice aspoň jedenkrát pohnou. Ale kamenná ramena 
ani záda se nehýbají.

Bernardetta zaujme v posteli takovou polohu, že může při­
vřenýma očima učitelku nenápadně pozorovat. V ostrém měsíč­
ním světle spočívá Vauzousová ztrnule na divanu, ruce na prsou 
zkřížené, podobná gotické kamenné postavě na katafalku. Ani 
ona nespi. Má oči otevřené. A přestože leží bez hnutí, bdící Bernar- 
licttn vyciťujc v její duši skrytou tíseň. Za noci Marie Terezie 
několikráte tiše a opatrně vstane, kleká před krucifix a znovu a 
dlouho se modlí. Bernardetta si vzpomene na jednu trapnou vyu­
čovací hodinu ve škole, kdy jim učitelka vypravovala o světcích 
a o světicích, o mužích a ženách, poustevnících na samotách, ži­
vicích se kořínky, lesním medem a vodou, o poustevnících, kte­
ří se po celé dny postili a modlili všechny modlitby, které svět 
zná. pokud si nevymýšleli nové. Obraz železných pásů se zare- 
zivělými hroty, které tito eremité nosili pod kutnou, vryly se 
špatné žačce do paměti tak ostře, jak se vždycky vrývaj! silné 
obrazy. O, sestra Vauzousová je dozajista svátá, jako byly pou­
stevnice v poušti a na holých horách! Možná, že právě zápasi 
se zlými myšlenkami a touhami, ačkoliv není snad ani dovole­
no předpokládat, že by se tyto v její hrudi vyskytly.

Nn nočním stolku vedle divanu leží talíř a na něm krásná 
černá broskev. Je doba broskví a nikde se jim nedaří tak bá­
ječně jako v kraji Bigorre. I v křídově bledém světle měsíčním 
vypadá kulatý plod růžově a šťavnatě. Bernardetty se náhle 
zmocní velká žádostivost po té broskvi. V zápětí jí z čista jasna 
bleskne hlavou pomyšlení, žc asi sestra Vauzousová to lákavé 
ovoce před sebe postavila jen proto, aby byla nucena nepřetrži­
té zdolávat svou vlastni prudkou žádostivost, jak to dělávali 
poustevnici a poustevnice, jímž se tato neúprosná řeholnice tak 
nápadně podobá. Paní — naproti tomu — tak uvažuje Bernardetta 
ač tolikráte a tak často volala po pokání, nikdy ode mne nepo­
žadovala, abych nejedla broskví. Proč by se nesměly jist? Jsou 
tak dobré! A dostanou se za jeden sous, i maminka, je tu a tam 
už může koupit. Bernardetta by chtěla, aby sestra Vauzousová tu 
broskev nakousla. Ale postava, spočívající nepohnutě na divanu, 
jako vytesaná z kamene, leži nepohnutě dál, dokud se bílé mě-

Human Life International 
OPENS FOUR NEW 

OFFICES OVERSEAS

sični světlo nevytratí z komůrky.
Bernardetta se probudí pocitem, žc na ni už dlouhou dobu 

hledí čísi neodvratné oči. Do okna sviti slunce.
“Tys mi pěkný ospalec,” řekne Marie Terezie Vauzousová.
Bernardetta se rychlým pohledem přesvědčí, žc broskev le­

ží nedotčena na talíři.
“Hned vstanu, ctihodná sestro,” zvolá ochotně a vystrčí no­

hy z postele. Přezka košile se sesmekne s hubeného ramene.
" Nestydíš se sama před sebou!? ” zašeptá Marie Terezie. 

“Hned si něco přehoď!”
Když se Bernardetta pokouší za chvíli co možná nejrychleji 

opustiti pokoj, učitelka ji zadrží:
“Počkej, sedni si sem na postel, chci si s tebou promluvit."
Dívka hledí na jeptišku tmavýma, nepohnutýma očima. Ma­

rie Terezie Vauzousová by nikdy neuhodla, kolik z ní Bernarde- 
ta tuší.

“ Půjdeš-li příštím rokem do školy, což bych ti vřele dopo­
ručovala, ” začne Vauzousová, "nenajdeš mě tam už. Vracím se 
do miileřiiico do Nevěra. Povolnil mě zpátky.“

" Vy odcházíte z Lurd, ctihodná sestro,” opakuje Bernar­
detta lhostejně, aniž projeví lítost,nebo uspokojeni.

“Ano, odcházím, Bernadetto Soubirousová, a nejdu nerada. 
Jaká jsi to malá svůdnice, Bernardetto Soubirousová! Hloupý 
lid jsi svedla, pány úředníky jsi svedla, že tě zavřít nedali. A teď 
se ti zachtělo svádět dokonce i muže tak charakterního, jako je 
náš pan děkan. Všichni tančí na tvém provázku. Jen jedna ne! 
A to jsem já! Já . . . já ti nevěřim . . .”

“Copak usiluji o to, abyste mi věřila, ctihodná sestro?'' opá-. 
čí Bernadetta podle pravdy a bez sebemenšího úmyslu dotknout 
se učitelky.

“To je zas jedna z tvých odpovědí, které mají člověka u- 
svědčit ze lži,” trhne Vauzousová hlavou. "Znepokojila jsi celou 
Francii. O Bernadetto! Víš, co se v dřívějších dobách dělalo 
s takovými stvořeními, která se vychloubala dvojsmyslnými vi­
dinami krásných dam, která prováděla všelijaká kouzla s prameny, 
která pobuřovala lid a prohřešovala se proti vrchnosti i svaté 
Církve? Na hranici je upalovali, taková stvořeni, Bernadetto!”

A Washington-based pro-life/ 
pro-family missionary group 
founded in 1981 continues its 
rapid expansion with the open­
ing of four new offices, in 
Yugoslavia. Austria, Mexico 
and Canada.

Fr. Paul Marx, O.S.B., 
Ph.D., founder of Human Life 
International (HLI), recently 
visited Medjugorje, Yugos­
lavia, where it is reported that 
the Virgin Mary Has been ap­
pearing. During this trip, Fr. 
Marx saw the tremendous need 
for a comprehensive pro-life ef­
fort including natural family 
planning in that Communist 
country, and was also able to 
open a branch of HLI there. The 
Yugoslavian office will be run 
by Marko Majstorovic, and will 
serve as a source of educational 
material on all facets of the pro- 
life/pro-family movement.

HLI's branch in Austria will 
be directed by Ernst Winter, 
Ph.D., a former United Nations 
diplomat, now head of a 
Catholic community in the

PIETNÍ OSLAVA AMERICKÉHO 
SVÁTKU „MEMORIAL DAY”

NA ČESKÉM HŘBITOVĚ V CHICAGU
Poprvé od doby, kdy sc 

tradičně každým rokem konají 
tyto vzpomínkové oslavy na 
chicagském Českém národním 
hřbitově - (letos po 98mé!) - 
musili jsme upustit pro tuto 
dobu neobvykle studené a deš­
tivé letošní počasí od průvodů a 
místo venku u pomníku padlých 
z občanské války, kde vždy 
konáme pietni obřady, 
shromáždili jsme se v hlavní 
kapli krematoria. Nebýt tohoto 
útočiště, žádné obřady by se bý­
valy nemohly konat, nebol' od 
rána bez přestání pršelo, 
chvílemi padaly i kroupy, blýs­
kalo se, hřmělo, a svištěl nep­
říjemný ledový vítr.

Byli jsme rádi, že jsme měli 
tuto druhou možnost a mohli - 
vzdor špatnému počasí - vyk­
onat svou vlasteneckou povin­
nost a vzdát čest padlým voj- 
ínůnú ábyčtiom' lak' projevili

společně spravedlivou vděčnost 
za jejich oběti v tento velký 
celonárodní americký svátek.

Po civilních obřadech Čes­
kého národního hřbitova nás­
ledovaly vojenské a Odd Fellow 
Rebekah Memoriál Services.

Naši slavnostní řečníci - bratr 
James Krákora v řeči anglické a 
bratr Frank Hrabal v řeči české - 
v jejich procítěných proslovech 
odvedli nás na chvíli od našeho 
každodenního všedního života, 
abychom společné s nimi se 
zamyslili nad těmi nespočet­
nými hrdinnými oběťmi, které 
přinesli v těch hrozných válkách 
miliony vojáku, bojujících na 
zemi, na moři a ve vzduchu, aby 
vybojovali a zabezpečili mír, 
svobodu a lepší zítřek pro 
lidstvo. Oba řečníci dojímavými 
slovy znovu vyjádřili naši vděč­
nost americkým hrdinům za 
udržení svobody v naší nové vla­
sti.

Za veterány v české řeči 
promluvil bratr Josef Divíšek za 
První pružinu, čsl. legionářů a

1 p^ní' MáWella1 ' Lopez ’ ‘ žá

„Rudolph Tvrdý Post” v řeči 
anglické. S pohnutím vzpomněli 
na miliony vojáků, kteří se 
nikdy domů nevrátili, anebo se 
vrátili ranění a nemocní; pak 
vyslovili přání nás všech, aby už 
jednou lidstvo došlo k rozumu a 
hledalo nesváry řešit mírovými 
prostředky, zvláště v dnešní 
době pod hrozbou nukleární 
války.
Také za Český domov důchodců 
měl pro tento den velmi 
přiléhavý projev správce 
Domova p. Petr Brandler.

Program byl zahájen pře­
dsedou Českého národního 
hřbitova bratrem Bohumilem 
Vydrou krátkým uvítáním; ří­
zení programu pak převzal bratr 
Bouček. Mezi jednotlivými pro­
jevy zazpívaly nám dámské a 
pánské pěvecké sbory ČSA a 
Lyra-ČSA za řízení sbormistra 
pana Josefa lvičiče. Bratr Josef 
Divíšek se svou kapelou nám 
zahrál směs národních písní. A 
když zvenku zazněly tri salvy, 
Yypálené yetqrgmAýnj;.střelec­
kým oddílem, byly vojenské ob-

řady zakončeny tklivou večer­
kou, zatroubenou trubačem a 
následovanou ozvěnou zvenku.

Úředníci Českého národního 
hřbitova děkují srdečně našim 
letošním řečníkům a všem vet­
eránům, jakož i pěveckým 
sborům a kapele bratra Divíška 
za pěkný program. Děkujeme 
též všem bratrským a ses-

terským organisacím a všem os­
tatním účastníkům, kteří se dos­
tavili v tak pěkném počtu - vzdor 
špatnému počasí - aby společně 
s námi znovu dokázali aspoň 
touto cestou, že jsme na padlé 
bojovníky za svobodu nezapom­
něli a nikdy nezapomeneme.

Za Český národní hřbitov 
Karel Halaška, tajemník

Do New Yorku a okolí H&SPORKSTORE

PRVOTŘÍDNÍ párky, debrecínky, salámy, klobásy, 
domácí salámy, paprikovaná slanina, tlačenka a jiné 
masové výrobky. - Nezapomeňte ochutnat naše zname­
nité domácí uzené, jakož i vařené šunky- Chutné jater­
ničky a jelítka každý den čerstvé. Naše specialita: 
moravské (cikánské) uzené, výsek čerstvého mladého 
vepřového, hovězího, telecího, jehněčího a veškeré 
druhy drůbeže.

MIRO HIC - MAJITEL
35-10 DITMARS BLVD., ASTÓRIA, NEW YORK 
(mezi 35. a 36 ulial . ; Telefon'AS 8-8468.

(předtím B. Hrdina)

Tirol.
In Mexico, where a major ef­

fort to legalize abortion is ex­
pected this year. Angelina 
Muniz is coordinating HLI's 
work to protect life.

Sr. Lucille Durocher will di-» 
reef Human Life International’s 
work in Montreal, Canada.

Human Life International 
also has offices in the Philip­
pines and South Africa.

Bernadetta ani nemukne, jenom čelo namáhavě smračí. 
Marie Terezie Vauzousová se před ni vztyčí v celé své výši:

“Ještě tohle bych ti ráda řekla, Soubirousová: Snad se ti 
někdy ve škole zdálo, že tě posuzuji malicherně a že jsem k tobě 
nespravedlivá. To byl veliký omyl. Neznám ani jednu mezi svý­
mi žačkami, o kterou bych se bála více, než o tebe. Dnea v noci 
jsem se ustavičně za tebe modlila a budu se modlit den co den. 
aby Bůh tvé duši nedal zahynout, aby ji včas zachránil před 
strašlivým nebezpečím, do kterého ji přivádíš. ...”

Po těch slovech vezme sestra Terezie talíř s broskví se sto­
lu. Už se zdá, že ji daruje Brnadettě. Ale najednou se rozmy­
slí, vyjde ven a daruje ji prvnímu nemocnému, kterého potká na 
chodbě.

(Pokračování příště)
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VOICE OF THE NATION
Americans by Choice

Senator Larry Pressler of 
South Dakota, a good friend of 
the ethnic groups, has presented 
a Resolution for the establish­
ment of Ethnic American Day. 
With this legislation Ethnic 
Americans will have the recog­
nition due all ethnic groups for 
their contribution to the country 
of their choice. For the first time

THE WHITE HOUSE 
Washington 

May 22, 1984

I am delighted to send my warm 
congratulations to all those 
celebrating the Tenth Anniver­
sary of the American East Euro­
pean Ethnic Conference.

This special occasion presents a 
welcome opportunity to recog­
nize and applaud the contribu­
tions of the people of East-Cent­
ral Europe in advancing the ide­
als of freedom. The member or­
ganizations of the American 
East European. ethnic Confer­
ence, bound by common con­
cern for their oppressed notions 
of origin, have repeatedly de­
monstrated their unwavering 
commitment to the cause of lib­
erty and human dignity for the 
People of East-Center Europe, 
the Baltic States, and the Soviet 
Union. I commend your efforts 
on behalf of these people who 
have suffered the full force of 
Soviet tyranny and repression.

The many organizations and in­
dividuals that you represent 
serve as an inspiring reminder of 
the priceless value of our na­
tion's heritage of freedom and 
independence. Let me assure 
you that America remains 
steadfastly committed to the 
principles of liberty and human 
rights. Self-determination, na­
tional independence, and the 
right to choose the form of gov­
ernment under which to live are 
not the privileges of a few. hut 
the inalienable rights of all 
people.

Again. congratulations on 
reaching this significant an­
niversary and may you continue 
to stand as a beacon of hope and 
freedom to (he people of East­
ern Europe.

Ronald Reagan

there will be national recogni­
tion of the Ethnic Americans. 
This is a time of both pride and 
joy-

S.J. Res. 253. Joint resolution 
to authorize and request the 
President to designate Sep­
tember 16. 1984. as ..Ethnic 
American Day”: to the Com­
mittee on the Judiciary.

Mr. Pressler. Mr. President, 
today I am introducing a resolu­
tion to designate September 16. 
1984. as ..Ethnic American 
Day”. The designation of this 
day is intended to recognize the 
valuable contributions ethnic 
Americans have made to Ameri 
can life.

Throughout the long and dis- 
tinguihed history of our coun­
try, we have been shaped by the 
millions of immigrants who have 
reached our shores. They chose 
the United States of America. 
They chose to live in this land of 
freedom and opportunity. The 
United States today has a popu­
lation with more than 100 ances­
try groups. Their distinct herit­
age and cultures have all been 
important in the development of 
American Society.

Our ethnic Americans have 
all contributed valuable ideas, 
patriotic devotion, and diligent 
effort to the development of 
theircountry. Theiraccomplish- 
ments are readily apparent in 
the arts, sciences, medicine, ag­
riculture. business, labor, and 
government. Without them. 
America as we know it could not 
exist.

The 1980 census identifies the 
foreign ancestry of more than 
180 million Americans. This is 
aproximately 83 percent of our 
population. These statistics ver­
ify that our Nation is. indeed, a 
melting pot of people from all 
parts of the world. A day in tri­
bute to this great body of 
people, focusing on their rich 
ethnic heritage and love of 
America. can accomplish 
numerous goals. It would:

First, promote understanding 
between people of diverse 
ethnic backgrounds:

Second, foster an awareness 
and appreciation of the histori­
cal backgroud of ethnic Ameri­
cans;

Third, make Americans more 
aware of the significant con­
tributions made to their country 
by the multitude of ethnic 
groups;

Fourth, promote a sense of 
pride among ethnic and natural- 
born Americans: and

Fifth, emphasize the unique­
ness of America and her people 
- a land which people from all 
parts of the world love to call 
their home.

We have before us the oppor­
tunity to simultaneously honor 
ethnic Americans and the coun­
try they have helped build. The 
immense contributions of these 
brave people stand as proof of 
the wisdom of our democratic 
system - a system that strives for 
equality, fraternity, human dig­
nity. freedom, and the pursuit of 
happiness for all. Let us join to­
gether to establish, recognize, 
and celebrate an ..Ethnic 
American Day" on the third 
Sunday this September.

Mr. President, I ask unanim­
ous consent that the text of my 
resolution and a table showing 
U.S. ancestry be printed at this 
point in the RECORD.

There being no objection, the 
material was ordered to be 
printed in the RECORD, as fol­
lows:

S.J. RES. 253
Whereas the United States of 

America is a haven for victims of 
religious and political persecu­
tion and for those who seek free­
dom and oportunity;

Whereas the United States of 
America has welcomed oppres­
sed and deprived persons and 
granted them refuge and citizen­
ship;

Whereas ethnic Americans 
love the United States of 
America and have shed their 
blood in defense of America and 
its freedoms;

Whereas ethnic Americans 
have made outstanding con­
tributions in the fields of agricul­
ture, labor, arts, science, 
medicine, business and govern­
ment, and to the quality of life 
in these United States: and

Whereas designations of an 
..Ethnic Americans Day" would 
contribute to a greater apprecia­
tion of the rich ethnic heritage of 
this Nation and to the unity of all 
its people: Now, therefore, be 
it:

Resolved by the Senate and 
1 louse of Representatives of the 
United States of America in 
Congress assembled, that the 
Presidnet is authorized and re­
quested to designate September 
16, 1984 as „Ethnic American 
Day" and to call upon the 
people of the United States to 
acknowledge and advance 
mutual understanding and 
friendship among all Americans 
regardless of their ethnicity.

NEED FOR  A 
CONSTITUTIONAL

CONVENTION

There is no question but that 
the American people are faced 
with a very serious political 
situation today. This has been 
brought about by two branches 
of the federal government get­
ting out of control.

When the nation was found­
ed great faith was placed in 
the world’s first written consti­
tution. This was an attempt to 
limit the power of government 
which was generally feared.

The faith and trust of the 
Founders in the Consitution 
can be comprehended from the 
words of Thomas Jefferson in 
the Kentucky-Virginia Resolu­
tions of 1799, when he pro­
posed:

“ ... it would be a dangerous 
delusion were a confidence in 
the men of our choice to silence 
our fears for the safety of our 
rights: that confidence is every­
where the parent of despotism: 
free government is founded in 
fear and not in confidence; it is 
fear and not confidence which 
prescribes limited Constitu­
tions to bind down those whom 
we are obliged to trust with 
power: that our Constitution 
has accordingly fixed the 
limits to which and no further 
our confidence may go; ... In 
questions of power then, let no 
more be heard of confidence in 
man, but bind him down from 
mischief by the chains of the 
Constitution.”

But we have let down our 
guard over the years. We failed

to heed the warning of Jeffer­
son, Washington, and other 
Founders concerning the dan­
gers of government. We put 
our confidence in men.

Over the years the Supreme 
Court has usurped powers not 
given it by the Constitution. 
We have stood by and per­
mitted this usurpation. The 
Court is out of control. Itisthe 
responsibility of the People to 
rein it back in. This must be 
done by constitutional conven­
tion, petitioned for by the State 
legislatures, to limit the juris­
diction of the federal courts.

We also put our confidence 
in the men whom we sent to 
represent us in the halls of 
congress. The great majority 
have betrayed that trust. We 
sent them there to trim down 
the size of government, to cut 
federal spending, to balance 
the budget. They have be­
trayed us: They have increased 
spending and now plan to in­
crease our burdensome taxes.

The Congress is clearly out 
of control and it is the responsi­
bility of the People to rein it 
back in. This must be done by 
the same constitutional con­
vention. The second of only 
two purposes to be considered 
by this convention would be 
an amendment which would 
require a balanced budget by 
limiting spending, with proper 
safe-guards for war-time ex­
ceptions.

This amendment should 
also grant the power to the 
President to veto or reduce 
any single item in any appro­
priation bill. In addition, the 
Senate should be given the 
power to reduce but not to 
i ncrease House spending, sub­
ject to a three-fifths majority 
override by the House.

There is no sense in being 
overwhelmed by the magni­
tude of the task which faces 
us. We must get about it. for 
there is no other way to put the 
chains of the Constitution 
back on the men who run the 
federal government.
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